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ANUNCIOS GRATUITOS 


Envía tu anuncio de hasta 15 palabras. Por correo al 
APARTADO POSTAL 78*004 México D.F. 07700 Y 
AHORA TAMBIEN POR INTERNET, VE DETALLES 
ABAJO. 


Se permiten anuncios que involucren videocasetes, bajo 
riguroso intercambio, o que sean gratis, sin que exista 
dinero en la transacción. 

Lo mismo opera para audiocasetes, figuras de resina o 
modelos a escala. EVITA LA PIRATERIA 

Nos reservamos el derecho de aplazar o no publicar 
anuncios a nuestra discreción. 


Al tratarse de anuncios particulares no podemos avalar la 
calidad de los productos ofrecidos. 

Los anuncios gratuitos están en la página 5 


doom€@geoGítfes>com 


http://www.domo.home.mi.org 
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Apartado Postal 78-004 
México D.F. CP 07700 

Precio al Público $15.00 DOMO es una gaceta mensual editada^ 

distribuida por aficionados y para aficionados a la animación e 
historieta japonesa. Eje Central Lázaro Cárdenas #205 Coi. Vailejo CP 
07870 Teléfono 388-5205. 

Toda correspondencia enviarla ai Apartado Postal 78-004 México D.F. 
07700. 

Registro ante la Secretaria de Gobernación, Número de Certificado de 
Licitud de Titulo # 9328 y Certlflc«fo de Contenido # 8514. Reserva al 
Titulo en Derechos de Autor#9328 

Impresa en Garhevi Publicaciones S.A. de C.V. Artículo 123 # 85-f 
Centro. 

Reportajes Especiales de corresponsales en (Tokio) Japón, 
(California) E.U. y Europa afiliados a las redes AnimeNet 

Los artículos presentados son responsabilidad de sus respectivos 
autores. No nos reponsabilizamos por las ofertas en los espacios 
publicitarios. 

Todos les derechos reservados, se prohíbe cualquier forma de 
XSProducción total o parcial del material publicado en este número, 


¡Telefonéanos! 

pero no nos agarres 
i telefónalos, dolería 

388 - 52 - 


Ahora ya puedes colocar tus mensajes gratuitos por 
vía internet, visitando la página de DOMO, en todo 
caso tu número de teléfono es indispensable y 
también publicamos tu dirección de correo electrónico 
(e-mail). 

Además te puedes dar de alta con nuestro sistema de 
" majorDOMO " para que recibas correo cada vez que 
la página DOMO sea actualizada, visítanos en: 
http://www.domo.home.ml.org 


LINEA DOMO la llamada en el DJ. NO TISNl COSTO 
Isla no es linea de horóscopos, ni (hitas traviesas. 

Lunes a Viernes de 7:00 a23:00 Vosy Fax Automático 
De cualquier parte do la républita marta: 

015-3885205, HADA te tobra 50% menos 

de las 20:00hrs en adelante! 

8 no te llamamos en 7 días, es probable que no haya 
quedado bien grabado tus dalos, LLAMANOS 
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Miryam C Téllex 
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IBartel Rhyber 
Yonatan Gómez 
Tania Fabiola G. 
Héctor Santillán 
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Y tu, ¿acompañas de buena gana a tu mamá al 
mercado cuando ella te lo pide? 

H X 3C X X *X X X X X* V "' 

Ahora nosotros te respondemos la siguiente 
pregunta: 

¿Que queremos decir con episodios Ranma 'A que 
jamas veras por televisión? 


WmWv v X XXX X X X X X 

hecho los arreglos necesarios y empezara ofreciéndote 

algunas de las películas de Dragón Bal!, en esta etapa 
serán tres películas y se te ofrecerá en dos opciones, una 
es la compra separada de cada uno de los tres videos, que 
tendrán un precio de $69.90, la otra opción será la 
adquisición del paquete con las tres películas a un precio 
de solo $169.90. 


< 


Bueno, es que Ranma fue en Japón una obra tan También nos comentan nuestros amigos de Videovisa aue 
popu ar (ya se dejo de transmitir allá hace algunos a partir del 15 de Julio ya estará disponible en tiendas 
anos) que la obra de manga (o historieta) dio origen no departamentales, en autoservicios (¿ahora si vas a 
solamente ala serie de televisión que hoy puedes ver acompañar a mamá alsuper?)y en losVIDEOCENTRO 

en México, sino tamhién a una rpi-ía Ho wiHanc ñora o., ■ ■ Y 


en México, sino también a una serie de videos para su 
renta o venta (OVA) y algunas películas para su 
exhibición en salas de cine. Por lo que Televisa solo te 
presentara la serie de televisión, ya que es lo único 
que contempla la licencia del título, así que en este 
ejemplar, te reseñamos esos videos caseros que 
narran historias que no pasaran por la tele gratuita. 

$P <é'§ ^ 

se x X X X X X X X X X X X X 

Deseamos hacerles participes de la distinción que 

grupo editorial VID ha tenido para con DOMO, al 
habernos pedido hacer la presentación formal de uno 
de sus nuevos títulos, Dragón Ball, el cual esta 
producido con una serie de detalles novedosos. 
Primero deseo resaltar que la obra permanece en su 
formato original, es decir, recorrerás las paginas de 
derecha a izquierda (así leen en Japón), se 
preservaran los dibujos originales en blanco y negro, y 
como ya están acostumbrados los lectores de las 
publicaciones de VID, se imprimirán interiores y 
portadas en papel de excelente calidad, haciéndola 
una obra coleccionable de gran valor. 


X X 


X X X X X X X X X' 'x' X 

Pero esto no termina ahí, ñQyétogtéofprepa, 
pues sabemos que sí vas a ayudar a tu mamá a cargar las 
bolsas del mandado, se trata de que dentro de todos los 
videos, encontraras una tarjeta la cual tiene un crucigrama, 
o mejor dicho, un “esferograma”, ¿no te parece 
estupendo? v * v 9 ^ % “ " y ‘ 


#\ 

. j 

más, ya que nos 
úna promoción 


■ T w —- ’ 

A v 

r v ^ w ~ w _ .XXX 

íxxxxxxxxxj 

Creo que no..., pero todavía .falta 

enteramos que se dará inicio l _ r ____ 

denominada “LAS ESFERAS DEL DRAGON" yen el cual 
apoyándose en las tarjetas que arriba mencioné, se 
realizarán concursos de conocimientos acerca de la serie 
Dragón Ball y de la programación de Canal 5, los premios 
que alcancé a ver al levantar una lona que cubría un 
enorme bulto de cajas, eran posters, juegos de mesa 
Maratón y hasta computadoras,ahora si, ¿comote quedo 
el ojo? ¿Como esfera con estrellitas? 

x x x x x x x ,x‘ ,x x x x : 

Pero seguramente deseas saber que películas estarán 
disponibles, puesaquí te las presentamos: 


Esperamos contar con ustedes el día de la 
presentación, estén atentos al calendario de eventos 
de MECYF. 

IC iNÍ ^ güf ^ ^ ^ ^ 

Continuando con Dragón Ball, les avisamos que la 
película que se exhibió hace poco mas de un mes, 
tuvo una buena aceptación tal y como lo muestra la 
entrada en taquilla, aunque no se nos permite difundir 
el monto que ingreso esta película, les podemos decir 
que se clasificó como la segunda película mas 
taquillera en su mes de aparición, esto nos lo 
comentaron los licenciatarios, dejando como un muy 
buen precedente para futuras películas, no solo de 
este titulo, sino de otras más. Cuando haya un nuevo 
estreno, nosotros se los informaremos en su 
oportunidad. 


> w% 4 


X "M 

The fegend of Shenlon (La leyenda de Shenlon) 
Sleeping Beauty in the devil castle (La princesa 


► 'W v 

* 4r% 

rC rC 





^ X X X X x x" x 

Y como podrás ver en la carta de forros, Videovisa ha 

* w ~ w x X X X X .X X X 


MysticaíA 1 d\)entbrevvj>y«iaj«siit|jia^iiswi¿a^ 

Esto es algo que seguramente desearías que sucediera 
con las películas de Ranma o Sailor Moon, pero no es 
extraño que la enorme popularidad de Goku y sus amigos 
ha despertado los mecanismos necesarios para que la 
tengas al alcance antes que otras. 

. x X a 

Por último te recordamos que si vas al supermercado, las 
cajas rápidas solamente se usan cuando llevas 10 cosas o 
menos y solo pago en efectivo. 

x x n x x x x x x x x x x x > 
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ESTAS SOLO SON ALGUNAS TIENDAS EN 
DONDE PUEDES CONSEGUIR DOMO: 

COMICS VENOM 

O Av. Eduardo Molina #1623 Plaza Oriente 
Lqc. G-14 
Tel. 757-0302 

© Cómics y Tarjetas de Colección 
República de Bolivia #75 Acc. F Colonia Centro 
Tel. 704-1911 

MOLO COMICS 

O Av. Rio Churubusco #357, Col U. Modelo 
© Av. Central #766, Col. Valle de Aragón I a 
Secc. 

© Calzada Acoxpa #554 Loe 5 Villa Coapa 
COMICASTLE 

O Plaza Trico Locales E y F, Av Universidad 
Esq. Félix Cuevas #920 Col. Del Valle, 
junto al Metro Zapata 

© Plaza Girasoles Local 10 Calzada del Hueso 
#465 Villa Coapa 

© Blvd. Avila Camacho #497 Wall Mart Toreo 
DARK COMICS 

O Av. San Cosme esquina Sadi Carnot. 

© Insurgentes Sur #363 Col. Hipódromo 
Condesa 



COMICS OLIVER 
Tianguis de La 
Raza, junto a 
Eje Central, 

Solo 

DOMINGOS 

EL KAOS 
O Zaragoza 29-a 
Entre Porvenir y 
Esperanza, 

Azcapotzalco 
© Eje 5 Norte y Av. Sn Pablo, 
Frente UAM Azcapotzalpo 


Y cada 
en más 


vez 
estados 


de la República Mexicana 


REPLICANTS 

Miguel Othón de Mendizabal #343. 

Centro Comercial Torres Lindavista. Local 6-B 


Compra Venta Entre Aficionados 





Compro revista DOMO abril 98 
y comic de Sailor Moon 
número 2 publicado por 
editorial Toukan (en 
excelentes condiciones), es 
urgente (llamar de 10:00 a.m. 
a 2:00 p.m. o de 7:00 p.m. a 
11:00 p.m.) 

Víctor Manuel Partida Navarro 
Guadalajara, Jalisco 
Tel. 618-72-73 


A todos aquellos en la Ciudad 
de Puebla que se interesen en 
el manga, comic o el anime en 
general, se les hace una 
atenta invitación a formar un 
club de aficionados y a los 
club que hayan, que se unan. 
A los interesados llamar al 
teléfono 87-35-79 con 
Alejandro (sólo noches de 
9:000 a 10:00 p.m., domingos 
todo el día) 

Este anuncio me b podrían 
publicar por b menos tres 
meses. 


Alejandro Ramírez Luna 
Ciudad: Puebla, Pue. 

Tel. 87-35-79 

Compro todos los DOMOS de 
1997, a excepción del 
Especial de Dragón Ball, 
hablar de 9:00 p.m. a 10:00 
p.m. (lunes a viernes). Precio 
a tratar. 


GUILLERMO MTZ 
Ciudad:: 

TORREON,COAHUILA 
Teléfono::01 -17-17-25-68. 
compro: movies, ova's, tv 
special's, episodios grabados, 
mangas, etc. De 
DBZ, DBGT, SM, SMR, SMSS, 
RANMA 1/2, Dragón Quest Y 
Saint Seiya; originales ya sea 


versión japonesa o traducido, 
subtitulado a inglés, NO me 
interesan versiones en 
español traducidas en España, 
también quisiera conocer 
gente en Torreó 
n que se una pora subscribirse 
en grupo a DOMÓ o hablar de 
los temas ya listados con otros 
fans. comunicarse por mail a 
memo_23@hotmail.com o por 
teléfono de lunes- jueves 
después de las 7:30 pm. 

Alejandro Soria Moreno 
Ciudad:: Edo. Mex. Ecatepec 
Teléfono:: 7762030 
Regalo Gohan SUPER 
SAIYAN (Bandai) a cambio de 
la amistad de alguien no tengo 
amigos 

Pablo 

Ciudad:: Distrito Federal 
Teléfono:: 6-41-10-08 
COMPRO posters y figuras del 
anime de Record of lodoss 
war. 

Guillermo Guerrero Guerra 
Ciudad:: MEXICO, DF 
Teléfono:: 745-22-55 
vendo o permuto animación 
japonesa de todo tipo 
ejemplo:DB,SAILOR 
MOON,RANMA,ETC. 

Alejandra 
Ciudad:: México 
Teléfono:: 3-74-06-50 
Compro Manga de Sailor 
Moon 16 17 18 , y cd de Stars 
Best Collection originales 

Israel Lara 
Ciudad:: México 
Teléfono:: 788-4106 
Compro o regálenme todo lo 
relacionado con Darkstalkers 
via e-mail o por Teléfono a 
partir de las 7:00 pm al 788- 
4106 o huitzil@hotmail.com 


TERESA BONOLA (ALIAS 
ALANIS DAIMAOH) 

Ciudad:: VERACRUZ 
VERACRUZ 

Teléfono:: 34 26 77 LADA 
0129 

Compro manga de Dragón Ball 
serie blanca numero 60 y62 de 
planeta de agostini cómics 
urgente al precio que sea 

Antonio 

Ciudad:: Coatzacoalcos, Ver. 
Teléfono: :92141634 
Compro cosas interesantes de 
manga, y videos. Vendo 
consumibles para pe. 
Regálenme b que gusten de 
manga. Me gustaría formar 
parte de un club, en Veracruz 
y/o Tabasco. 

Joel Barrios 
Ciudad:: México 
Teléfono:: (5)684 5082 
Vendo serie 'No need for 
Tenchi'(Viz Cómics) desde 
parte 1 hasta parte 4. Urge. 

Rubén Angeles León 
Ciudad:: MERIDA.YUC. 
Teléfono:: 01(99)200208 
Cambio video pal 3x3 ojos 
original por novela gráfica 
(solo manga). 

Ciudad:: OAXACA 
Teléfono:: (951)6-56-72 
Compro cd de Sailor Moon 
Stars Best Song Collection, 
vocal 2 y los capítulos de 
Sailor Moon que se saltaron, 
vendo manga de Sailor Moon 
R a color precio 
razonable, me gustaría 
comunicarme con aficionados 
a todo tipo de animación 
japonesa 

Yolanda Olga Chacón Cordero 
Ciudad:: Oaxaca 


Teléfono:: (951)6-56-72 
Compro mangas de kodansha 
de Sailor Moon, prefentemente 
stars en blanco y negro, busco 
el cd original de Sailor Moon 
preferentemente el Best Song 
Collection Vocal 2, quiero 
formar parte de un club, ya 
sea de Sailor Moon, Dragón 
Ball, Guerreras Mágicas, 
Caballeros Del Zodiaco y 
personas que vivan cerca de 
Bustamante y Armenia y 
López también intercambiar 
información con aficionados 
satum_109@hotmail.com 

Andrés 

Ciudad:: México D.F. 

Teléfono:: 635-1274 
COMPRO manga de Sailor 
Moon en japonés, del numero 
12 al 17. Llamar de Lunes a 
Viernes, de 16 a 21 horas 


Ricardo Méndez Meza 
Ciudad:: México, D.F. 
Teléfono:: 563 9219 
Si vives en la Col. del Valle y 
quieres unirte a nosostros 
para hacer una suscripción a 
DOMO comunícate conmigo. 
Recuerda cada vez es mas 
difícil conseguir a DOMO. 


Emmanuel Rivera Tellez 
Ciudad:: Distrito Federal 
Teléfono:: 6-04-39-23 
Regalo o cambio posters o 
casets con música de Dragón 
Ball Z 

Alfredo Navarro 
Ciudad:: Poza Rica Ver. 
Teléfono:: 78227688 
compro todo lo relacionado 
con x-1999,evangelion slayers 
y compactos de Ranma 

Ciudad:: México DF 


' Teléfono:: 5523113 

El Club Luz de Luna te invita a 
integrarte con nosotros, y 
también para formar un gran 
grupo de suscriptores a 
DOMO si vives cerca de la 
colonia Jardín Balbuena. 
Llámanos al Teléfono 5523113 
Escrí 

benos a: Retorno 6 #29 de 
Fray Servando y Teresa de 
Mier Co Jardín Balbuena 
Delegación Venustiano 
Carranza. México DF 

Luz María 
Ciudad:: D.F. 

Teléfono:: 5361837 
BUSCO personas que deseen 
formar grupo de suscriptores a 
DOMO que vivan por la 
colonia Del Valle, interesados 
llamar ai 5361837, de 17hr en 
adelante. 

Christian Vargas 
Ciudad:: Estado de México 
Teléfono:: 7107948 
BUSCO personas que deseen 
formar grupo de suscriptores a 
DOMO que vivan alrededor de 
Jardines de Cerro Gordo, 
Ecatepec de Morelos, 
interesados llamar al 7107948, 
Lun a Vie de 7 a 19 hrs y 
Sábados de 7 a 15hrs. 

Juan 

Ciudad:: DISTRITO FEDERAL 
Teléfono:: 7107125 
BUSCO personas que deseen 
formar grupo de suscriptores a 
DOMO que vivan por Colonia 
Valle de Aragón, interesados 
llamar al 7107125, Lun a Vie 
de. 15hr 17hrs Juan Armando 
Zavala 

Manuel Romero López 
Ciudad:: VERACRUZ 
Teléfono:: 385230 


BUSCO personas que deseen 
formar grupo de suscriptores a 
DOMO que vivan en Veracriz 
Ver, Col Ortiz Rubio, 
interesados llamar al 385230, 
Lun a Vie de. 18hr en adelante 
Manuel Romero López 

Roldán Chanona Femando 
Ciudad:: México, D.F. 
Teléfono:: 688-85-94 
Vendo varias tarjetas, y 
compro lo que sea relacionado 
con Ranma, Dragón ball, y 
Sailor moon. 

CLON DE POLLO 
Ciudad:: México, DF. 

Teléfono:: 541 15 55 (Solo 
recados) 

COMPRO Y BUSCO 
ANIMERICA donde venga 
como historia de las paginas 
centrales X/1999 también 
busco manga de DRAGON 
QUEST #49 o el Cd de la 
música de la serie o hablar al 
547 76 81 de lunes a viernes 
después de las 16 hrs. y los 
domingos todo el dia 
preguntar por Ericka. Y si 
quieres intercambiar info de 
CLAMP tenemos una amistad 
donde deseamos amigos 
aficionados a todo el material 
de estas chavas. 


Yolanda Olga Chacón 
Cipdad:: Oaxaca 
Teléfono:: (951)6-56-72 

Busco urgentemente CD’s de 
sailor moon stars 
preferentemente el vocal 2 
original, los capítulos que no 
pasaron en la tv e intercambiar 
información con aficbnados 
de Ranma 1/2, Dragón Ball y 
Sailor moon. Llamar 
preferentemente en la noche 














|j| libros de Arte de Videojuegos 
SCapcom lllustrations 
JjjjGals Island 5 

JjGamest Mook SNK lllustrations 

IgGamest Mook SNK Settei Genga Collection 

{¡¡The Art of SNK World II 

l§Í Playstation 

jfflPS Gun bird 

iFront Mission Aíternative, 

«Dragón Ball 2 Ultímate Battle 22, 

JlRuroni Kenshin Meijikenkakuromantan Ishingekitohen 
liCarnage Heart EZ 
Sega Satum 

Next King Koi no Sennen Okoku (Urushibara Satoshi) 
Roommate Ryoko in Summer Vacation 
I Sakura Taisen Joki Radio Show 

* Sentimental Graffiti 
Snatcher 

n Mobile Suits Gundum (Satum Collection) 
m Mobile Suits Gundum Side Story III 
C Mobile Suits Z Gundum 1 Zeta no Kodo 
í- Neón Génesis Evangelion Digital Card Library 

* I Tenchi Muyo! Toko Muyo Aniradi Collection 

Tenchi Muyo IRyooki Gokuraku CD-ROM 
Dokyusei 2 

¿ Super Real Mahjong Graffiti, 

. Libros de Arte Hentai 
i >Eve Burst Original Artbook 
l>loose socks artbook U-Jin 
I Artbook from elf 


$35G.Í 
$350. ( 
$350.( 


jLLAM 

¡LLAM 

jLLAM 

¡LLAM 


¡LLAM 


mag 


¿SQanfls 

DíS(3*D© 




OJTÍSHO IIKMQ 


OKUO 




(cpcíiT 

hhhhbJ UTra SI ítWJ íáTra «i m 


PRECIO 

Sogna iíiustrations 

$450.00 

Viper serie 

$350.00 

Juguetes 

¡LLAMA! 

Figurines en Huevito 

¡LLAMA! 

Nadesico, Sakura Taisen, Gundam, Kamen Raider 

¡LLAMA! 

Llavero Personajes Neón Génesis Evangelion 


Muñeca Reluche Saitor Moon varios personajes 

¡LLAMA! 

Sakura Taisen Sega Real Model Iris 

¡LLAMA! 

Llavero Pocket Monster Pikachu 

¡LLAMA! 


¡LLAMA! 

Calendario 1998 The King of Fighters 79 

¡LLAMA! 

Calendario Sailor Moon 


Revista Newtype varios 

¡LLAMA! 

Revista Anime V 

¡LLAMA! 

Revista Anímage 

¡LLAMA! 

Revista DOMO 

¡LLAMA! 

Libros de Modelos armables 

¡LLAMA! 

Replicant #1 

¡LLAMA! 

Hobby Japan 

¡LLAMA! 

Otaku Figure 

¡LLAMA! 

Manga 

¡LLAMA! 

Bastard, Hyper Pólice, Otenki Onesan, Ranma 1/2 

¡LLAMA! 

Dragón Ball, Legend of Lemnear, Plástic Little 

¡LLAMA! 

BtX, Chirality, Inu Yasha 

¡LLAMA! 

Doujinshi Crescent - Final Fantasy 7 

¡LLAMA! 

Manga Hentai 


Dragón Pink 

$550.00 

Lost Paradise Evangelion HENTAI 

$550.00 

Ray Earlh Hentai 

$550.00 

Hyper X (CD ROM) 


Internet- http://www.seocities.com/Tokyo/Bay/745: 

Tcl/Fax: 393-6260 

Hacemos envíos a cualquier parte de la República Mexicana. 
Pregunta y sabrás por que te convenimos, 
tención especial a gurpos y clubs de aficionados, ¡y a individuales tambii 


$120.1 
$350.1 
$150.1 
$150.( 
$150.( 
$15.0( 


¡LLA\ 

¡LLAfi* 

$160.' 

$70.01 

$120.i 
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El delito 
no queda 
impune . 


^ * 


Autor: Fortino Romero 


Procuraduría General de la República 
Paseo de la Reforma Núm. 75, Col. Guerrero 
C. P. 06300, México, D. F. 

Tels. 626.43.73, 626.43.75, 
626.43.76, 626.93.29 

PGR 

PROCURADURIA 
GENERAL 
DE LA REPUBLICA 


http://www.pgr.gob.mx 


Centro de 

Cernía Ahlnn Pláofinao 




W1Ü1ÜÍBSI 


PARA 


BERIylAlMEISliTES 


mmmim 


Av. Ceylán N 9 402-1 er piso 
Col. Cosmopolita, Azcapotzalco 


termedios-Avanzados 
COLEGIATURAS AL ALCANCE DE TODOS 


Tel./Fax 556-86-91 


[(presenta esta revista y no te cobramos Inscripción)] 






























Miyuki-chan in Wonderland (en el país de las gftaravillas)^- uripjaí^oria c5í|a para adultos, ’ 
también llevada a videps-Greado pór'épgrupo oe talento^é^artista^conocidas oomo Clamp 
(Magic Knight Rayearíh, X, RG Veda, Tókyo Ba bvfppp ’kes liga versiqíi desvirtuaba de( fapnoso 
cuento^ y no se acerca a sus trabajos prMÜÍ^sin embargo- esta historia condensada. 
itermoSamente animada de la histop^clásle^ casi sobre cohdinferftadá ¿on insinuaciones 
Sexuales y comedia asociada es flpaeipífe visual. No es una adaptación, ni totalmente una 
historia, ni un video musical, és entretenimiento puro desde el principió hasta ellinal, algo que te ' 
dejará seji tadaer^a o scuridad, pensando "¿qué rayos es es^". j]« 

Es una pieza” encantadora, acompañada todo el tiempo por música puteante, y corrua'diálogo en ! 
japonés■■■flfiM.y fácil (de hecho hay muy poco diálogo^ Hay indudablemente lés.bianas y ' 
sugestiones sado-masoqUistasyque sin duda, deleiferá a algunos espectadores, particulaimante^ 
’alpújjirco masculino. 

" < -JíSTSat ti ’S 1 / 

‘Eymanga es divertido, quizás un poco tonto, aunque ferie algunos disertos de 
agrad able s: la colección tiene 7 "historias'' 

Ne\^^e|úna de las primeras revistas de 


majes muy 
lisiones pe 
también contiene 


koku no Miyuki-cl 


usa traje de marinero: un día despierta de un extraño sueño y se da cuenta que es tárete p< 
escuela. Sale corriendo, va por la cálle y es alcanzada por una muchacha yestida con 
traje dé coneja sobre una patineta. De repente se abre un agujero en la acera y ambas i 

ia nunca,e¡ 


transportada a un mundo extraño con tendencia al país de las maravillas (Alici 

p^fp Iprln HpI npí^ ríonHci ^ ~ ^..i _ i_ i • _ x ■ 


. -- ------w». f/wiw luomui avmao ^/\l l OI Cl liuillj 

este lado del país), donde todos los personajes populares de la historia dKG arfl 




















^ reemplazados por hermosas mujelef esc|s$ipe|ife;yf6Wa's^ 
H^brerero Loco, ei Gato Qheéhire y uná versió^ agMjSRUmsl 
^Miyuki-chan yaga por las exageradas y bien cánoeidiif e^enal 
\ reparto femenino que quieren seducir a Miyuki de)úria manen 
" cuantas cosas de "Alicia", como cuándo bebe algo y se vuelve m 
| una baraja de cartas, todo con un giro'divertido. Miyuki-chan en¡ 
País de las Maravillas úni|«0nj|£ara despertar de un sueño y \ 
| otra vez, se apresura p|^Ua^^la yes alcanzada por una m 

.'Lía segunda parte 
^ espejo en 
^ vestido y argfc|' 

^ encuentra con 
¡\ DUMPTY, por 


•á_ multitud d^pw^- una h( 
jttrar algunos/m» Ékhero 
! cielo y ser inclúldfen un jqego de aje^^c:^ 

) ** sec cacheteadas, desnudadas V fMHMKj 
* l dejadas pára hüjr en^érgüenza. m 
1 Miyuki-chan encuentra su camino de Wstm 
J salida del Mundo Espejo, ¡ esta 1 
/ hiétoria también termina con Miyuki ■Bp| 

/ despertando, ella se sienta frente al £¡¿ 

*°¿^ espejo y justo cuando se va a ir a la 
ir^ escuela, con su espalda dando al jjj 
| espejo, la imagen se voltea y hace el 1 '}§# | 

'/ Los otros episodios son también muy 
M entretenidos. En Miyuki-chan en TV -ÉSk^*jL: 

u Land, ella esta Viendo la tele cuando j| 

¡\ una&piernas salen de la pantalla y la j| 

~Sk empujan al show de TV, donde una . 

Variedad ote gente traviesa BEFALL ■ 

HER hasta que ella se las arregla para escapar. 

En Miyuki-chan en Part-Time Job Land, se apresura g ir a 
jH^cíé la escuela,-pero cuando llega encuentra un enorme 
cuarto donde ella y las camareras de los restaurante 

Extrañamente liega Miyuki-chan a Miyuki-chan efjjPígpOng Uanj 
azafata y otra muchacha de preparatoria salen de ujwfbro y dé$fl 
y mahjong para sus ropas. Es una batalla cerrada, ddjapdoaMy» 
OFF. La estudiante tiepe una mano asombrosa y esta lesehtíwreít 
Miyuki es mejor y golpea con furia, enviando a las otras chicas de vi 

r En Miyuki-chan en Gam'e Land, acaba de perderán juego de videc 
la cual dice "¿quieres convertirte en el héroe? stfnd": después de f 
llevada al juego. Se une a la fiesta aventurera en el j 

r hasta que alcanza el final, donde el jefe prihcipatjj 
subsecuentemente acabada por sus aliadas. Eyjwl 
controles de su juego, examinando su respuestá^É 
fv Si/no". . 


¡das las piezas femeninas salen del tablero al 


¿ésta en la p; 
¡nsarlo»ella ^ 
procede al modl 
plnía misma, troteado, de 
0 se despeja y Miyükj esta 
regunta: "¿quieres conver 


^otegerse y es 
de vuelta en los 
frse en el héroe? 


itando la película X'en-J 
¡ando Hinoto y Kanoe 
GKY. 


cine Cuando c 
rcotlfúnden pi 


Finalmente, en Miyuki-chan en X Land, Miyuki esta dis 
repente, es empujada a la película. La locura sigue 
| Kbmui, Arashi perfora su camino y Yuzuriha ofrece su j 


Miyuki-chan in Wonderland 
Manga # / \ \ 


Miyuki-chan in Wonderland 
Láser Disk 

















¡ña-taska es un mama de fantasía en eljual Kagome, una muWachñe,i &riSSm 
al templo de su familiares anastradaiiun-antigugpozo po/unJitonm^Ut 


brazos; escapanddfdej¡3m¡íonMj¿vncuentra en eiMishwJuh'rám^SIBmSS^í 


pasado, en el demm^^SIS^SIIlí!. 

capturado porjellanttisma en una vida anterior; ambos están buscando reunidos 


traymentos del Shihon Ao lama tanto en la 

fínnunu'P • appu\u ..i__ i« ^ ' 


Romanee. acción/aventura, comedia. ílfué más se puede pedir! 
















Después del gran éxito de Ranma 1/2, tanto los aficionados como los críticos de-su creadora, Rumíko Takahashl estaban 
hstos para atacar su siguiente trabajo en proceso. Pero después de mucha expectación la famosa mangaka, quien ha 
Levado una gran trayectoria y todavía tiene esa misma viveza que ha hecho de todas sus otras historias un éxito, aparece de 
nuevo con Inu- fasha. Esta serie salió en Japón en Noviembre de 1996 en la revista Shonen Sunday #50 y hasta el momento 
consta de 77 capítulos. Los observadores astutos sabían que ninguna de las principales series cómicas de Takahashi eran 
exactamente parecidas pero posiblemente ninguno estaba preparado para Inu-Yasha, una combinación de elementos 
populares manga con algo macabro y único. A diferencia de sus primeros trabajos mejor conocidos (Urusei Yatsura, Maison 
Ikkoku, Ranma 1/2), Inu-Yasha es un manga de menos "chiste" y es más una historia de acción empaquetada de amor v 
leyenda colocada tanto en el Japón contemporáneo como del siglo 16. Los aficionados de Rumíko Takahashi saben que es 
una maestra al combinar acción y comedia e Inu-Yasha es un ejemplo de dicha combinación. 

Inu-Yasha es un título mensual publicado por Viz Cómics el cual lo esta liberando en inglés casi simultáneamente con la 
versión japonesa, los aficionados americanos sólo estarán unas cuantas semanas detrás de los lectores en Japón. Esto es 
algo que nunca antes se había hecho en una liberación de manga, y se esta ajustando que debe ser con uno de los trabajos 
de Rumíko Takahashi. Ha habido una gran tendencia de animar las historias de Takahashi, e Inu-Yasha no debe ser 
diferente, sólo se puede esperar que cuando el anime sea creado, Viz lo libere al mismo tiempo. Comenzando abril de 1997, 
Viz empezó a liberar la versión mensual de Inu-Yasha, cada uno de 32 páginas, aproximadamente tamaño A4 y costando 
$2.95. Viz decidió llamar la serie: "Inu-Yasha: A Feudal Fairy Tale”. La primera edición es de 11 emisiones que corren hasta 
febrero de 1998, La portada en la parte 1 efectivamente es una combinación de imágenes de un cuadro de Kagome y un 
cuadro de Inu-Yasha, y la portada de la parte 2 es de Kagome viendo a Inu-Yasha en e¡ árbol. Al principio de cada emisión, 
tienen un pequeño texto que explica algún nombre japonés e información cultural, por ejemplo el nombre de Inu-Yasha y 
porqué están traduciendo ei Shíkon no Tama como "Joya de Cuatro Almas" o "Joya Shikon". La calidad de impresión es muy 
buena, excepto cuando las páginas estaban originalmente a color. En lo concerniente a la traducción, la mayor parte esta 
bien aunque hay algunos aspectos de la traducción que podrían no gustar, esto es casi debido a la "americanización" que 
principalmente entorpece el texto y cambia las actitudes de la apariencia un poco. Dichas faenas de adaptación en inglés 
una vez más han sido manejadas competentemente por Gerard Jones. El flujo de la historia es muy natural y muy suave. Sin 
dúdala experiencia de Jones con la adaptación de Ranma 14 y Maison Ikkoku ha ayudado en esta integración desús estilos. 


, üüü 



Inu-Yasha: Un Cuento de Hadas Feudal, como el título sugiere, en verdad representa uno; esta escrito con los caracteres 
kanji ideográficos para "noche" y "bruja" en japonés, yasha tipicamente es la palabra para un "demonio" o "diablo", mientras 
que inu se refiere a una criatura indudablemente menos amenazadora: Canis familíaris, más común, perro. Esta inspirada en 
ios grandes siglos de tradición budista y folklore japonés; esta ubicada en un tiempo cuando Japón aún ño estaba unido y 
estaba en manos de señores feudales parecido a la Europa medieval. De hecho, una de las razones en que se decidió liberar 
el título como "Inu-Yasha" es debido a la intención de involucrarse más estrechamente a los elementos culturales los cuales 
dan al manga o historieta japonesa su autenticidad (los muchos aspectos culturales son explicados en resúmenes laterales 
al comienzo del libro). El brincar del tiempo moderno al sengoku jidai o "período de estados combatientes" de Japón, hace 
que la historia de Inu-Yasha sea claramente diferente de cualquiera de las grandes series previas de Takahashi. Partiendo 
de un escenario verdadero a uno más místico, como Ranma 1/2, la tierra abunda con criaturas mfsticas, demonios, gente y 
monstruos don poderes extraños. 














Inu-Yasha, que estrictamente traducido es "perro demonio” (-"Quería ún n> 

es un "héroe" indomado, casi espantoso cuyas artes marciales son más sai .«nemas que en nanma nm uomo oroaresará 
su relación con el personaje principal seguramente va a ser una pregunta importante en la serie y es comSla^omántS 
conforme avanza? (Probablemente no mientras él siga amenazando en matarla) Pero Kaaome el DersoSte nrinrTntf nn 

es la compañera sumisa para Inu-Yasha, ella es fuerte, ingeniosa y pSSeníe nSS^o^uaSterSto^e 
vestida de marinero quejamás haya visto. wSmsm: ° cualquier estudiante 


mgm§§ ,,, 

■ ■ 

5®!!! i0 f e f 1e va desde la pesada accíón de Ranma 1/2 y el humor de Mermald’s Forest, y se ve algo de su primer uso de 
h 6 tono | P° r computadora, dándole una apariencia más densa. Abundan las batallas super poderosas y no serían 
Takahashi sin el humor, pero la atmósfera es generalmente fantástica y horrenda. Ha sido de alguna manera una marca 

U " ar » Umemo supert¡dalmente sim P liste V y entrelazarlo 

otorgar poder ilimitado) de una aldea en llamas. La baratija, llamada la "Joya de las Cuatro Almas" lo convertiría en un 

fa^ea con'ehSmbr?deK?k™ mUC í° "í 8 P ° dery prestigia Per0 antes de gue pueda escapar, una clériga de 

la aldea con el nombre de Kikyo lo atraviesa por el pecho con una flecha, sujetándolo a un árbol cercano. La flecha tiene una 

,. 0 ^, . i naturaleza mágica y no puede liberarse ni recuperarse hasta el día cuando 

alguien lo deje libre. Desafortunadamente, es una victoria pírrica ya que ella 
muere a causa de heridas fatales, dejando la joya a su hermana menor Kaede 
para quemarla con su cuerpo. Se corta al Japón actual, donde Kagome esta 
con su familia. Su casa sirve como un templo, y cuando el gato de la familia, 
Buyo, va al pozo sagrado de la casa, Kagome tiene que sacarlo. Cuando ella 
esta ahí abajo, el pozo el cual ha sido cerrado con una tabla, es abierto por un 
monstruo con forma de ciempiés que la ataca y la arroja al pozo. Apenas 
escapa pero cuando sube y sale no reconoce su alrededor, inesperadamente 
se encuentra en Japón del siglo 15o 16, en medio de la guerra civil. Su llegada 
despierta a Inu-Yasha de su siesta de 50 años. Él resulta ser un muchacho 
rudo, condescendiente y codicioso que no quiere otra cosa que el Shikon No 
Tama, naturalmente, otros monstruos también quieren la joya la cual ha 
reaparecido con la llegada de Kagome (por algún extraño giro del destino la 
joya acaba en su posesión). 

Posteriormente Inu-Yasha se encueKfra:amdándo a Kagome en contra de 
monstruos codiciosos, casi j 
indispuestos; pero en un 
conflicto terrible, los dos L 
acaban haciendo añicos el 1 
Shikon No Tama en pedazos I 
que vuelan a lo largo del * 
terreno. Con la ayuda de la 1 
hermana menor de Kikyi 

.■.. . KaedeffTáhora : ún¿liiujeil 

vieja), determinan que 1) Kagome probablemente es la reencarnación de 
Kikyo (de hecho es exactamente como Kikyo), 2) Kagome e Inu-Yasha 
necesitan recuperar los fragmentos antes de que muchos de los monstruos 
malignos se conviertan en seres más poderosos. 

Inu-Yasha no esta de acuerdo con esta asociación y búsqueda, pero 
eventualmente se convence. Después de todo quiere el Shikon No Tama 
para él y se da cuenta que necesita el sexto sentido de Kagome para 
encontrarlo. Sin embargo, Inu-Yasha pronto asume una pose de amenaza 
hacía Kagome. Afortunadamente, Kaede equipa a Inu-Yasha con un collar 
mágico que instantáneamente lo derriba cuando Kagome le dice 
"¡Siéntate!”... después de todo es parte demonio/perro. 

Ahora equipados, Kagome e Inu-Yasha viajan por las tierras, buscando los 
fragmentos jdel Shikon No Tama (cuya historia nunca se ha sido explicado 
completamente). Esto significa que deben cazar y derrotar monstruos que 
han tomad c^plfta gmentos v deben detener a los monstruos que están 
buscándo los fragmentos que ellos tienen. También tienen que encontrarse 
con lálajurg M Édferiaturas y monstruos apartados tanto del lado del 
vieio. Jaí^O)dPÉiMeI. roóderno (donde Kagome se tiene que esforzar por 































continuar en la escuela); una o dos veces escogen a un aliado o amigó pui 
largo tiempo, desde el viejo Myoga, el sinvergüenza, hasta Shippou, el joven 


zorro. 


■lili 


Esta es la premisa básica de la historia. Los episodios van a paso rápido, los 
personajes son interesantes, bien colocados con buen flujo (Takahashi es 
brillante en esto), dosis profundas de fantasía imaginativa combinadas con 
humor, horror y abundancia de acción y momentos calmados de descanso. 
El humor es indudablemente más oscuro que en Ranma (aunque 
probablemente más ligero que el de las historias Mermaid), y los monstruos 
realmente matan gente. 

Inu-Yasha es similar en muchas maneras a "Zenki the demon prince" de 
Yoshihiro Kuroiwa y "Oshio and Tora" de Kazuhiro Fujita, ambos manga y 
anime exitosos, en los cuales los descendientes de sacerdotes convocan o 
liberan demonios sanguinarios pero, afortunadamente, son capaces de 
doblegarlos a su deseo, ("Oshio y Tora" tiene su parecido en que Tora esta 
sujeto a una pared con una "lanza demoníaca", "Zenki" tiene una heroína 
mujer). Pero el escenario feudal y el viaje en el tiempo, es muy similar a su 
corta historia "Fire Tripper" también de Rumiko Takahashi. Como cualquier 
buen escritor que usa el viaje en el tiempo, Takahashi juega trucos con él, al 
presagiar eventos que suceden en el pasado con eventos que ya han 
ocurrido en en el Japón moderno. Aunque Takahashi generalmente es; 


influenciada por los cuentos de hadas y el folklore japonés (bajo el estilo en 
el cual algunas de sus criaturas son dibujadas), no usó ninguna leyenda ^ 
especifica para Inu-Yasha, ios elementos supernaturales son de su : - * 

-;—. combinación de 


Al ver sus trabajos pasados, se puede ver cómo ha mejorado su estilo de dibujo, ios personajes son un cambio agradable de 
las series previas, todos tienen personalidades muy distintas y mientras se pueden ver cualidades de los personajes previos 
queeila ha dibujado son ellos mismos (se podría comparar a Inu-Yasha como una versión maligna más frenética de Ranma) 
A la larga ja historia parece ser una combinación de varios proyectos que ha hecho, con mucho del horror y sangre de su serie 
Mermaid, el misticismo de vanas de sus historias y el humor y segmentos de batalla de Ranma. Toma un tono más oscuro 
que el de sus trabajos más recientes, con una chispa de humor de vez en cuando. Kagome e Inu-Yasha forman una pareja 
dinámica que es más pacífico y cooperativo que Ranma y Akane o Lum y Ataru, pero todavía es convenientemente propenso 

_ — ' r Y . .. ,.. — - V; —. o Hntor of nmiilln u of rvéni><*\ íntorrftmníHA^ In ñiio on roen nnnfrarín dP 




dejar el orgullo y el pánico interrumpido lo que en caso contrarío se 



continúan la tradición de trabajo de equipo de combate tan común con 
Akane y Ranma en Ranma 1/2, a pesar de sus problemas personales, los 
.mam** dos personajes combinan sus diferentes talentos para crear un equipo 
poderoso e invencible. De hecho, es refrescante vera Kagome en acción; 
indiscutiblemente es inteligente y observadora, y no tan propensa a la 
malínterpretación y mezquindad como Akane. El crecimiento gradual y 
continuo de Inu-Yasha en un joven cuidadoso ha sido bien hecho y 
convincente (aunque todavía no esta cerca de ser educado). Kagome, a 
pesar de ser el personaje principal, no ha cambiado mucho, es una 
muchacha amigable, cuidadosa y valiente que no es propensa a ser 
orgullosa (nada parecida a Akane). A diferencia de Lum o Akane, tampoco 
posee poderes de batalla pero su perspicacia y sus brillantes ideas salvan 
sus vidas tan frecuente como los poderes super humanos de Inu-Yasha. 

Y a diferencia de Ranma y Akane, muchas preguntas quedan sin 
respuesta tanto de Inu-Yasha como de Kagome. Una historia reciente en 
1997 dirigió alguno de ellos, mostrando vistazos de la trágica relación de 
Inu-Yasha con Kikyo. ¿Qué sucedió el día fatal en que la moribunda Kikyo 
tiró a Inu-Yasha y lo ató a un árbol? La historia esta llena de traición y 
misfirio. Aún no esta claro que Kagome sea mas que una reencarnación 
de Kikyo, puede serotracosaoalgomás. 


Continuara... 












































ínuación de ©- 

iut nota que la voz de Yamato no es la aevQiumbre y se pregunta sí í 
)ño. En la cima, hay un gato que esta durmiendo el cual es el portero. Los ti 
,.ran al castillo y arrodillándose en el cuarto del trono, el general presenta a Su j 
teza a P y Q, quienes han sido honoradas con la función de Ore Halberd 

I Oniwaban. Peanut mira a la cortina y ve una sombra detrás de ella, "¿Su 
najestad?" pregunta, luego salta y hace la cortina a un lado; ven a una figurí 
envuelta en una ropa, pero al quitarla descubren a una pequeña con una gran 
cabeza blanca sin cabello. Es la doncella del templo Honey, y dice que la Reina se '< 
ha ido, que la busco en el templo, en el Castillo Fujiyama pero no está en ninguna •. 
parte, que ha desaparecido. Cuando están preguntando por la Reina, de repente 
Peanut y Kyuuri miran el sol brillante a través de la ventana de su casa. Kyuuri se 
pregunta si sus recuerdos regresaron y que si fue un sueño. 

Después Kyuuri pregunta a Peanut si ya aprendió la historia de Japón, cuando 
comienzan a ver que la mayor parte trata de guerra, Kyuuri trata de alegrarla al ver 
sus delfines dorados. Una explosión de luz aparece en el cielo alumbrando la 
residencia de los Hagemashi, es un fuego artificial. Ouji brinca de la cama cuando 
escucha el ruido y corre hacia la ventana, mira su despertador, eran las 6:00 de la 
mañana. Peanut le sonríe conforme flota sobre el techo y le da los buenos días. 

Kyuuri flota fuera de la ventana de su casa y le dice a Peanut que baje de ahí y que se meta a bañar mientras ella prepara el 
desayuno. Ouji se aleja de la ventana, se pregunta porqué están tirando fuegos artificiales a esa hora y que si estaba 
alucinando porque las vio flotar otra vez. Después que Peanut terminó de bañarse, es reprendida por Kyuuri al decirle que se 
pusiera algo de ropa interior. Como Ouji estaba tomando un poco de agua para calmarse, al oír eso, la tira y piensa que ellas 
hablan tan fuerte que todo el vecindario las puede escuchar. Peanut sale de la casa con un uniforme de marinero y ambas 
comienzan a caminar. Kyuuri le recuerda los tres principios que deben acatar. Después Kyuuri se transforma en una 
cucaracha, vuela en el aire y se posa sobre los labios de un hombre convirtiéndose nuevamente en forma humana, conforme 
el hombre se aleja asustado. Ven a Ouji que esta delante de ellas; Peanut camina detrás de él y le da una palmada en su 
espalda. Le pregunta que si también va a la escuela y él le contesta que si mientras piensa porqué ella esta mirando su boca. 
Mientras Peanut piensa que él fue el primer humano con el que tuvieron contacto cuando llegaron al mundo, pero que 
difícilmente les ha hablado. Kyuuri piensa que para alguien llamado Hagemashi, él es mas bien un muchacho triste (un 
significado de Hagemashi es "alegre", aunque usa kanji diferentes a parte del nombre de Ouji) y que la comunicación con los 
humanos seguramente le es difícil. 

Las dos muchachas se paran en frente del salón, en la clase 2-2 en la Academia 
Koganemushi, Peanut dice que la llamen Piiko porque le gusta ese nombre y Kyuuri 
se inclina. Ouji ve desde su escritorio y Peanut se da cuenta que están en la misma 
clase. Él hace muecas y los estudiantes comienzan a hacer comentarios, que actúan 
raro, que tienen nombres extraños, que de dónde vienen, si son estudiantes 
extranjeras, del color de su cabello, etc. La maestra se presenta como Sakurada 
Akina y les dice que adquieran sus libros de texto y sus trajes de gimnasia. Los 
estudiantes rodean a las muchachas y hacen preguntas: ¿viven juntas? 
¿compañeras de cuarto? ¿de dónde vienen? Peanut responde que de Hawaii. Uno 
de los muchachos le pregunta a Ouji que si son sus amigas, pero él responde que no. Una muchacha pregunta a Peanut que 
si conoce a Hagemashi y ella le contesta que son vecinos y que planean conocerlo muy bien. Kyuuri pregunta qué clase de 
chico es Hagemashi y la muchacha dice que él es agradable. "¿Qué? Tiene apariencia de asustadizo, difícilmente habla" 
dice otra. "Es un poco introvertido y calmado, no es para nada un 'Ouji'", comenta otra (Ouji significa príncipe). Peanut mira 
fijamente a través de la ventana del salón y ve a Ouji en el jardín mientras piensa que su nombre es ^ 

Ouji Hagemashi. Él mira las flores, ve que se están marchitando porque hace mucho calor y ? * '“y V T- N 

comienza a regarlas. Los estudiantes comienzan a hacer comentarios de que él normalmente no 
hace eso y que debe ser porque esta alegre. Mientras Peanut mira, piensa que la parte superior de su 
cabeza esta brillando como la primera vez que lo conoció y que su nombre es Ouji. La campana de la 
escuela suena. Como Kyuuri esta preocupada por Peanut ya que le dijo que se lo dejara, ¡lama a Ouji y s 
y le pide que si encontró un pendiente en el aeropuerto, fuera tan gentil de devolverlo. Kyuuri piensa 
que no puede enfrentarlo y se pregunta si habrá averiguado sus identidades, ya que va a querer x 
chantajearlas. Ouji se disculpa, dice que lo regresara al día siguiente y le pregunta "ustedes no son J 
humanos ¿verdad? ¿de qué planeta vienen?". Los ojos de Kyuuri se ensanchan, todos los 
estudiantes se detienen y los miran, uno de los muchachos que sostiene una bebida, le arroja el \ 
líquido y los demás comienzan a reírse, pero una de las estudiantes dice que eso no es divertido 
porque ella cree en tos extraterrestres y los seres sobrenaturales. Ouji la ve y se aleja. 

Ouji se dirige a casa conforme el cielo oscurece, recuerda cuando el insecto aterrizó en sus labios, de 
repente se detiene al ver dos figuras en la sombra que usaban trajes de negro, estas voltean y lo ven k 
pero después desaparecen. En casa. Kyuuri comenta a Peanut que Ouji le regresara su 
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identificación al día siguiente y le dic 
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xiones del general y que después de eso comenzará la 
que finalmente tendrán actividades como el Ore 
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Haiberd Oníwaban. Después deciden ira la tienda, cuando aparecen las dos 
figuras con traje de negro, las cuales permanecían afuera de la casa detrás de 
un anuncioy se presentan corno miembros de la Sociedad Mágica Pyrethrum. 

Energía se reúne sobre el techo de la casa, una de ellas comenta que los 
delfines 'dorados radian un campo de energía increíble; Peanut y Kyuuri 
voltean pero las dos magas se esconden detrás del anuncio. Peanut pregunta 
si serán ías mismos tipos que vieron antes y como Kyuuri se da cuenta que 
están detrás de ellas se transforman en P y Q. 

CAPITULO 3 , 

Cuando las dos magas levantan agua sobre el cielo rodeando a Peanut y 
Kyuuri, Peanut agarra su pistola y comienza a dispararles berenjenas, 
esencia de hongo y ataque de sabor con lo que las dos magas son destruidas 
en una explosión de humo. Kyuuri se queja de que no intervino en el ataque, 

Peanut se disculpa y le dice que lo más importante es ir al supermercado para 
comprar cosas para la cena. 

Oují sale de su casa para ir al buzón, su hermano le pregunta que si tuvo algún 
problema en la escuela, Ouji le contesta que si mientras agarra el pendiente 
en forma de corazón. Voltea hacia el cielo y ve a las dos muchachas flotando, 
su boca se abre. Kyuuri pregunta que si él las vio y Peanut le contesta que así 
parece, pero le recuerda el primer principio de Fuiren y que deben dirigirse al 
supermercado. Peanut mira a Ouji y ve su identificación, desciende hacia él, lo 
toma y le agradece conforme asciende nuevamente. "Extraterrestres . 

voladores, que desaparecen en la luna llena, esto es demasiado” piensa Ouji. Las dos muchachas cambian a insectos. 
Después de haber ido al supermercado, regresan a su casa y sostienen sus brazaletes abriendo un portal, lo atraviesan y 
aparece el General Paióhuu. Él les llama la atención por haber llegado tan tarde, las muchachas se arrodillan disculpándose; 
Peanut dice que habla perdido su identificación y que por eso no hablan ido. "¿Qué? pero sus verdaderas identidades no han 
sido descubiertas ¿verdad?" dice el general, Peanut se apresura a contestar que no, pero piensa que con excepción de 
Haqemashi. Llega Honey y les da la bienvenida. Paichuu les pide su reporte. Kyuuri informa que de acuerdo a! plan, se 
infiltraron con éxito a Tokio en 1999, que comenzaron su vida como humanas pero han sido seguidas, quizás por los que 
están en liqa con los que secuestraron a Su Alteza Real la Reina. Él le dice que no haga conclusiones, que todavía no ha sido 
determinado que ha sido secuestrada. Kyuuri pide que se le den las identidades de quienes las atacaron Paichuu contesta 
aue probablemente es el misterioso grupo que habita la Zona Radical, el Banco Kunoichi comandado por Pyrethrumy que su 
objetivo puede ser que Su Alteza Real lleva la Piedra Jirafa la cual es un tesoro legendario y que esta dicho que quien a 
posea tendrá el control del mundo, además aparte de Su Alteza Real, nadie sabe las ubicaciones del t f soro , 

nación de Fuiren y que quizás fue robado para espiarlas pero que todavía no pueden concluir nada. Les encomienda la 
misión de encontrar y protegerá Su Alteza Real, y eliminara los subordinados. Honey les proporciona un cilindro de plástico, 
que cuando siente a la Reina se vuelve más grueso y cuando siente enemigos se vuelve más delgado. Las muchachas se 
vuelven a transportar. 

El sol brilla en el cielo, las muchachas dejan la casa con sus uniformes de 
escuela. Mientras Kyuuri se pregunta por dónde pueden comenzar a 
buscar ya que no tienen ninguna clave, Peanut la interrumpe 
preguntándole por un olor que resulta ser fragancia de oliva. Kyuuri se 
molesta al ver que no le toma Importancia, pero Peanut le dice que 
pueden comenzar con su sensor en la escuela. Kyuuri se queda 
pensando que no hay razón para que la Reina esté en una preparatoria 
cuando una muchacha las llama y les dice que se apresuren a cambiarse 
,, porque el evento de atletismo ésta comenzando. Cuando están en el 
¡ cuarto de lockers, ai quitarse la blusa Peanut, las demás muchachas se 
5 asustan al ver que hay un insecto en su brazo, ella responde que es el 
, i símbolo de Fuiren cuando Kyuuri le tapa la boca qon una mano y les 
jcomenta que son tatuajes que se pusieron en Hawau, terminando 
k porque las demás querían ponerse uno también. Llegan dos muchachas 
pidiendo a las estudiantes que pusieran una especie de autógrafo en los 
asientos, Peanut hace un gran dibujo de su cabeza en uno de los 

la haianan diciéndole aue Dodría ser una 





















Parte 1 




Hace poco pudimos ver el final de una de las series más famosas en nuestro país y en todo el mundo, que al igual que otrc 
títulos de anime como es el caso de Dragón Ball y Ranma Va, ha logrado capturar un gran número de aficionados, nc 
referimos a Sailor Moon, y aunque ya la mayoría conoce todo sobre el anime pocos son ios que realmente saben sobre le 
orígenes de esta serie ai igual que sobre su versión en manga, así que esta vez hablemos dé "Bishojo Senshi Sailor Moon". 

Creada en 1992, por la joven artista Naoko Takeuchi y publicada en la revista "Nakayoshi" de la editorial i * 
"Kodansha", "Bishojo Senshi Sailor Moon" tiene sus orígenes en "Code Ñame Wá Sailor V" ("el nombre 
clave es Sailor V"), publicada en la revista "Run, Rúnde la editorial "Kodansha" y creada también por ( 

Naoko; en esta historia se contaba la vida de una joven estudiante llamada Minako Ainola cual había sido “ ^ 
elegida para defender a la tierra del malvado clan "Dark Apgncy", acompañada siempre por un gato blanco ; r 'f 
de nombre "Artemis". Por medio de una polvorera, Minako se transformaba en la bella Sailor Venus; cuando 4 

Naoko se dio cuenta de la gran cantidad de fanáticos de "Sailor V", decidió escribir otra historia en la que 
"Sailor V" sería una de las protagonistas con toques un poco mas serios y substanciosos; en 1992 aparece j 

lo que sería la serie más famosa de Naoko Takeuchi: "Bishojo Senshi Sailor Moon". 

Esta nueva serie narra las aventuras de UsagiTsukino (Serena Ts ukin o), una chica de catorce años cuyo mundo se compor 
de golosinas y juegos además de tener ya una amplia experiencia Irí .lo que corresponde a reprobar exámenes, Usagi asis 
al Instituto Juban Chukago al igual que su mejor amigaifláfu (Molffy su amigo Gurio (Kelvin); Usagi admira a la heroir 
"Sailor V" y quisiera tener una vida como la de este personaje, lo que élla no sabe es que su destino esta a punto de cambio 
va que al rescatar a una pequeña gata negra, se da cuenta qué esta lleva una luna en la frente pero ella no le da importanc 
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ya que de nuevo se le há hec 
profesora la regañá porsus “ 
y lo lanza pero para sumal; 
sus malas notas spIpKto, 
donde trabaja su Amigo Mote 
tanto, Naru se percata r*~ ' 
energíá'o 
sueña 


irde para llegar a sus clases. Al llegar al colegio s 
iotas, al salir de clases Usagi hace bolita el exame 

_cae en la cabeza de Mamoru (Darien), quien al v 

! ella. Más tarde Usagi visita un centro de videojuegi 
* rukawa (Aridrew) de quien esta enamorada, mientr; 
joyería de su madre "Osa-P" esta absorbiendo 
lásjoyasque ahí se venden. Por la noche Usagi: 

■* por la gatita que salvo, esta dii 


suena rescaianatra iviuivpr wuo k < - m •« ^ -- .. 

llamarse Luna, y'le explica que élláleslá reencarnación de la heroína de la luna Sail 
Moon y que su misión por el momento es encontrar a las demás "Sailors Sensl 
(Sailo.s Scouts), para que así juntas busquen a la princesa de la luna, quien también I 
reencarnado en nuestro planeta. Luna le da a Usagi (quien aún duda si esta soñando 
no), un broche con el cual sd'podrá transformar en la valiente heroína Sailor Moc 
Usagi sigue las ordenes de Luna y pronuncia: '-por el poder del prisma luna 
- * convirtiéndose de este modo en Sailor Moon, y utilizando el antifaz de su uniforme loe 
ver a Naru que es atacada por un youma pero al darse cuenta que este no le teme, 
pone a llorar de miedo. En ese momento llega Tuxedo Kamen (Tuxedo Mask), quien 
realidad no se sabe si es bueno o malo. Luna le dicea Usagi que utilice su arma secre 
la tiara lunar, de este modo Sailor Móf§ destruye al demonio de inmediato. Tuxe 
Kamen felicita a Sailor Moon y le~pr|mete que se volverán a ver; Usagi que 
enamorada de él. Mientras én Osa-P, ¡af^uien veía todo lo ocurrido, se trata de Jade 
(Jedite), el cuarto comandante del Repto de la obscuridad. Luna continua buscando 
las demás Sailors Scouirasí sospecha de Ami Mizuno la chica genio; Usagi invita 












INTERNET CAFE & GALLERY 


Estos solios sitios a los que te puedes acercar 
para te|j|r acceso a internet, hay descuentos a 
los lectqlps de DOMO, solo tienes que llegar 
mostrarlo este anuncio y preguntar por la 
promocpn vigente. 

Te espetamos en nuestra pagina ubicada en: 
Http://wgv,domo.home,ml.ora 
y no olvi§es escuchar el programa Bosque Bonsai 
F.M. a cjpplquier hora, culaquier dia de la semana, 
via ¡nterifet. 


Avenida Othon de Mendlzabal Oriente #343 
Col. Industrial Vállelo 
Centro Comercial Torres Lindavista 
Locales C3 Y C4 
PROMOCION: MEMBRESIA GRATt 


WORK SPACE 


Miguel Angel de Quevedo # 560 
Locales 4 PB 
Teléfono: 759-0334 
PROMOCION: 10% DE DESCUENTO 


SUSCRIPCIONES A DOMO 


Tú lo pediste, CINCO cuates, por solo $540 

Te pasa a menudo, vas a la tienda y ya se acabó el DOMO del 
mes, te fuiste de viaje y no lo pudiste conseguir, no encuentras 
ejemplares atrazados, te lo quieren vender a muchísimo mas de 
quince pesos o simplemente deseas recibirlo a domicilio. 

SUSCRIPCIÓN GRUPAL, consta de que al menos 5 personas 
se suscriban por 6 meses o más. 

NO HAY SUSCRIPCIONES INDIVIDUALES, ya que la pérdida 
de correo era muy molesta para los suscriptores y para 
nosotros 

6 MESES DE DOMO 

DIEZ PERSONAS $960 pesos 
CINCO PERSONAS $540 pesos 

¡Incluye gastos de envío a domicilio! 

Recibirás tu suscripción, ¡al día siguiente de su aparición al 
público! 

¿Como suscribirte?, muy fácil, ve a una sucursal del banco 
BITAL, llena la ficha de depósito con los siguientes datos: 

1 .número de cuenta 4002853844 


2. a nombre de Valente Espinosa 

3. cuenta residente en el D.F 

Te devolverán la ficha sellada y con el importe impreso. 
Luego nos mandas por fax tu ficha de depósito al teléfono 
(015)-388-5205 

Nombre_ 

Dirección,_ 


CODIGO POSTAL_Teléfono_ 

número de suscripciones_cantidad de meses_ 

Te llamaremos dentro de las 48 horas siguientes para confirmar 
tu suscripción. 

Dudas o aclaraciones a la Línea DOMO, (015) 388-5205, si 
gustas llama después de las 9 de la noche y ahorras con LADA. 
Y por correo electrónico también, en la página web 
http://www.domo.home.ml.org. 
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Me quieres toda 
o solo la mitad 




SUSCRIPCIONES 


MAYOREO 


PUBLICIDAD 


LINEA DOMO 388-5205 Jg 
EN LA CIUDAD DE MEXICO 

DE PROVINCIA LLAME AL 01-5-388-5205 




No sabes absolutamente 
nada del Internet. 
¿Quieres aprender? 


internet. Presénte,es esta reviste y disfruta de 

una prestación más que Telmex ofrece. 

Ve a las sucursales de atención a clientes ubicadas en Mixcoac, Coapa Victoria, Universidad, Del Valle, 
Bmií ¿rag?za Bosques, Lagc Alberto, Peralvlllo, Polanco y Torres Undavista. 

Alrededor del area metropolitana en: Texcoco, Tlalnepantla, Morelos, e Izcalli. 

Y en las ciudades de Hermosillo, Mérida, Querétaro, Oelaya, Morena, León y San Luis Potosí. 

LOS cursos son de dos horas y se Imparten de Lunes a Viernes a las 8:30,10:30,12:30. y 14:30. 

sfcontreta^e! servicio de Internet Directo, recibes un descuento en ,a renta por haberse quedado con 
LADA 


DOMO, acercándote más a nosotros. 











salón de juegos a Am¡ quien es muy hábil para ellos, Luna truca la máquina de juego para que esta les de dos bolígrafos como 
premio, Ami se despide de Usagi ya que tiene que ir al "curso cristal", lo extraño de este curso es que todos los alumnos que 
asisten a él pierden su energía y se entregan al Reino de la obscuridad como esclavos buscando incansablemente 
información sobre el ginzuishou, el cristal de plata, Usagi quien al insertar un disquette de propaganda sobre este curso se da 
cuenta de lo ocurrido, corre hacia el curso y Luna le dice que tome el bolígrafo que gano en los videojuegos ya que con él 
podrá disfrazarse de io que quiera, de este [nodo Usagi logra entrar al curso cristal y ya dentro Usagi pelea contra un youma 
quien esta a punto de matar a la chica genio Ami, quien por supuesto ha resistido al lavado de cerebro; Luna le dice a Ami que 
utilice el bolígrafo para transformarse y de este modo ella crea un densa capa de niebla, mientras Saiíor Moon ataca con su 
tiara lunar, Tuxedo Kamen.llega para ayudar a Sailor Moon y así derrotar al youma. Una vez acabada la batalla, Ami esta 
confundida y Luna le explica que ella es la reencarnación de "Sailor Mercury" y que tiene poder sobre el agua y la niebla y que 
al igual que Sailor Moon deberá buscatval resto de las Sailors, mientras en el Reino de la obscuridad, la gran Reina Beryl 
convoca a los comandantes del Reitfnobscuro y regaña a Jadeite por sus dos fracasos, Nephrite (Neflyte) el tercer 
comandante, quiere actuar pero la Reina Beryl decide darle una última oportunidad a Jadeite y les recuerda que lo más 
importante es conseguir a toda obsta el cristal de plata ya que quien lo tenga será invencible. 


Luna habla con Usagi y Ami v lésJicesI üe tienen que buscar el cristal de plata para poder encontrar á la princesa de la luna, 
pero en Tokio se corren los rumofléiSe un autobús fantasma que pasa a las seis de la tarde para después desaparecer tras 
dejar sendei saka; mientras Luna vuelve a trucar la máquiná de juegos que esta vez les da unos relojes comunicadores, Usagi 
que ha oídq que en el autobús que pasa por sendei saka viaja una chica muy bella pero a la vez misteriosa y 
ocer, así que ambas suben al autobús. Ami baja del autobús pero Usagi sigue a la chica guapa y misteriosa 
después esta chica sale del mismo vestida como sacerdotisa. La chica se llama Rei Hiño (Raye) 
uervos mascota Phobos y Deimos. Al día siguiente Usagi vuelve a subir al autobús para 
mada con la desaparición del autobús pero se topa con Mamacu el chico que la molesta por 
Jefsttário; . los dos se dan cuenta dé que^se parecen a Saiíor Moon y Tuxedo Kamen 
o no c omen tan nada. La¡ gente recurre al templo para vlrsi Rei sabe dónete qS^ricuentran las personas 
do y feófíra vengúela chíca no logra ver nada sospechan de ella; Rei tiene una visión de Jadeite y Usagi 
así que corre al autobús y subeaN&irrníehtras Tuxedo Kamen ve a Usagi transformarse en azafata gracias a su bolígrafo y al 
ver que Luna no puede sostenerse en el autobús, la recoge para que no quede atrapaba en dos dimensiones; Luna y Ami 
logran comunicarse por medio de los transmisores con Usagi lacual se ha transforrnad(ÍÍrt Sailor Moon ya que Jadeite esta a 
punto de absorber toda la energía de Rei, Ami se convierte en Sailor Mercury y en combinación del poder de su pluma y el 
poder de Luna se téletransporta con Usagijá cual logra inmovilizar adadeite mientras Ami le da un bolígrafo a Rei la cual se 
transforma en Sailor Mars con poder sóbíe el fuego y de este modo derrota a Jadeite. Regresando al templo con todas las 

mi y Rei ie piden más información a Luna sobre el cristal de pla|§y la misteriosa 

adlSíás les re^ 


le comenta a 
que la qu| 
hasta el tei 
quien vive 
ver si Rei es 
sus notas 
respectivamenl 
que han desapa: 


personas desaparecidas, más tarde Usas 
princesa de la luna, pero la gata solo les 
desarrollados no les puede decir nadá'más 
pasada y que deben recordar. 



a*. 



|j|íipdas las Sailü 
taque dentro de 


reunidas y con sus poderes 
recuerdos de su vida 


Mientras en él 
principal Rein 
tesoro secretó 
nada menos que el cristal 
encontrar el cristal de plata p 


¡no obscuro, la Reina 
roductor de piedra! 
e su Reino porto qu 
lata, 

vi’ 




esa del 
sentar el 
¡§da mas y 
é si logra 
fia, suprema 
nueva era de 


.dice qué presiente algo 


youma esta absorbiendo 
transforma con su broch 
utiliza la tiara reflejando la luz de luna eliminando al youma en urf insl 
resulta ser un diamante gigante de 2000 kilates en el cual se ha ta|Ja ' 
quien tiene el presentimiento de ya haber vivido esto y le pregunta si 
ambos buscan el cristal de plata puede que sean enemigos 


soberana del Reino obscuro, P^Hp^BRÍ sumir al 
tinieblas. Usagi también quiere ¡repisa réqépción perol 

malo en todo esto, aunque Usagíno le da importancia a sus palabras. El padre de 
Usagi que Jabora en un periódico asistirá a la recepción de la embajada pero no la 
piensa lleMafpor lo cual Usagi utilizando su pluma, se disfraza en una linda princesa 
y de esle modo logra asistir a la recepción. Como la recepción es un baile de 
mascaras Tuxedo Kamen, Rei y Am| asisten api la también, la princesa solo saldrá a 
ver pifos invitados hasta el final de lajecepfe^ Usagi pierde un pañuelo el cual 
regesge Tuxedo Kamen quien la invitó p-pail^rella siente una extraña sensación 
como si ya hubiese visto esta escenawilSs' pelp un youma asistente de Nephrite se 
ha posesionado del cuerpo de la princesáy robájel cofre del tesoro, Usagi lo trata de 
etener pero es lanzada cruelmente atóelo, T|ixedo Kamen levanta a Usagi pero 
ambos caen por un balcón, ella transfofma su pluma en una sombrilla y así ambos 
aterrizan sin problemas. Tuxedo Kamen le agradece a Usagi y se marcha pero el 

energía de todos los invitados, asi que Usagi se 
ailorMoon y le aparece una nueva tiara, Sailor Moon 
nte, la fiesta continua y se presénta el tesoro el cual 
la escultura de la princesa, Luna ve a Tuxedo Kamen 
migo o enemigo de las Sailorpéfsqlo responde que si 



on+inuarcL. 
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Shampoo^ctesesperadamenííKDesperately Seeking Shampoo) 

r S ■ . ; . : * V ■: :. v V 
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joo’s Sudden Switch -The Curse of the Contrary Jewel” . 

n . »i, anawn raminn a la escuela, Shampoo los encuentra y abraza a Ranma 1 tólw ; Jp ■ ■ 




"Shampoo- 


Jr 


Mientras Ranma y Akaneva^camim^a g^g^pQo'vyeive^restaurante donde'su 

a Si^«^S^e^. U nJ^ P un^d«u-. 


tribu Pera nosabe que tiene poderes mágícos^s^seponeDOca^amDa^u^fAjicnwa^a^^^ 

Tc^do vea Ranma no le hace caso 

SSSl Para Jigaria a aceptar que lo quiere, Ranma 


decide recurrir a las leyes délas decide 



con Ranma y le quita la joya, explicándola 

I a abuela lo convierte y loe = , ^ernbarsg S^Sehan^radaiabodayk» 
a Akane, pero no quiere intervenir. Ranm r _ , g declara c¡ón de Ranma. Éste, fiel a sf ^ _ _ 

mlsmo°no s^d^íde^cuandt esta a pu^to^ declamme^iensa en que deteste ^ 

Las Navidades de la FamlllaTendo (The Tendo Family Christm^ scramble) 

Kasumi tiene un sueño y decide Llega!}tos imitedos” soi«4vqEe ■ imaginarse a Ryoga,J<uno 

mientras que Ranma le pide dinerc> a NaWkp |ara^ nrna P r r ¿ in¡dos en j a | asa Te ndo; y empiezan losproblemas, pues la 

Mousse shampoo, Ukyo JtoneJK ¡gjggfchabtóc#de4ane. Ryoga se enog|ffi Aice qu 




hicas 


Mousse, Shampoo, ükyo, A , kan ^sseS^*^ha¿ SlídMane, Ryoga se eno 
se miran con cqra asesinadlos chicos se pe^ip en ra^iaDsacK) las cbicas^o 

estanqueras®! necea, taayudaren I>c£g¿iSol,haciendo 

Akanesédfrecds ^nmaselatteva destruyendo sus platillos muí 

celos. EnJa o ate^omi¿y queda fuera de combate. Nabiki, 

narcotico qpe estaba anadlend^^^l ^ ^ Y* , e tuvb que prestar d¡nero para < 

Ranma, am^nazándo* /nue* va han paqado por ello)/£n una 

apasar Sg?pSS pe^cuSto^nmí Shampoo, Uk , 

|“'a?S® n „M?L“S"Stedo i á 1 su.regato. En la azojea llegan la 

i caen por un* agujero del t 


|T.e que caiga , 
lyudar y cuando 
las se mjjSpcie 
lachi a£8m un 
ce Ramaje a 
ianto.lo obliga 
la casal'En la 


—• -- vr^i^as Por-losMjps 


n a una habitación;^ ahí'es donde se 


üeno, la ir 


entregan! 
la que cuer 
acercar, el t 


i la Dlava. En eseromento, cuando se empiezan a 
*■—- de todos los invitados y sus respectivos 


lluvia de esti 


.......... v sale 1 1 na luz.Akáne le habla 

p encuentra un W^nat^. . oab.»¿s^ 


■ ' ni encuentra un paquea *• * 
jtán las tres hermanas y Ranma. que rodea cor - 
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'Akanevs 


Akane, ha 
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y Akane, generosamente se ha ofrecido para hacer la comida. Así 
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La esfera de 6 estrellas ha sido robada, por lo que nuestros héroes se van del planeta en su persecución. 
Encuentran a la nave espacial de los ladrones, pero cada vez que se acercan, su nave va más rápido. 


Mientras tanto, los ladrones examinan la esfera de dragón. Esperan que su rey esté muy contento con el botín. 
Dirigen su nave hacia un campo de asteroides y lo usan para evadirse de nuestros héroes. 

Planean atraer a nuestros héroes hacia el asteroide .Bihei, el cual está infestado de gusanos gigantes. 
Inmediatamente giran, y entran en el asteroide, con nuestros amigos detrás de ellos. Los ladrones piensan que 
es la trampa perfecta, ya que hay un 
0.00000000000012% de 
posibilidades que escapen vivos de 
Bihei. 

Los ladrones llegan al palacio a 
tiempo de observar como una gente 
estaba adorando en aclamaciones la 
estatua de Rudo. El rey Muchi-Mochi 
pregunta a un lacayo si ha 
encontrado alguna de las esferas de 
dragón. El lacayo le contesta que aún 
no, por lo que es castigado. El rey 
Muchi-Mochi blande su látigo y el 
lacayo cae como una muñeca. Los 
ladrones se estremecen ante lo 
ocurrido. Entonces el rey lanza el 
cadáver en un caldero. Los ojos de la 
estatua empiezan a brillar y unos 
frascos empiezan a hervir. 

Los ladrones, Bon Para, Dom Para y 
Son Para, dan la esfera al rey. De todas formas, el rey les ordena que encuentren el resto de las esferas o le 
pasará lo mismo que al lacayo. Dom Para pide clemencia, pero el rey les dice que el darles un ultimátum es lo qu< 
él considera como clemencia. 



Los "Paras" no tienen elección, por lo que vuelven a Bihei a recoger a nuestros héroes. Les valdrán más par< 
sacrificar a Rudo que de alimento a los gusanos gigantes. 

Mientras tanto, Trunks se frustra vagando en un laberinto sin salida. Pan pregunta si hay alguna esfera de dragóí 
cerca, pero Geru le indica que no es así. Pan lo confirma mirando al radar de Geru. "¿Que debemos hacer? 
Pregunta Pan, Trunks le contesta que no se preocupe. De repente, Geru les avisa que hay peligro cerca. 

De repente, un gusano gigante les sale delante de sus narices, sorprendiendo a nuestros héroes. Los ladrones 
también llegan para apoderarse de las restantes esferas de dragón. Los gusanos golpean la nave una y otra vez 
Goku dispara a los gusanos con ondas kamehameha. Nuestros amigos aterrizan la nave y se preparan para 
enfrentarse a los gusanos gigantes. Los Paras se sorprenden de la actitud tomada por nuestros héroes, pero 
piensan que es una buena oportunidad para robar la nave de nuestros amigos. 

Nuestros héroes se dan cuenta que sus ataques con esferas de energía no tienen ningún efecto sobre los 
gusanos. 

De repente se encuentran rodeados... ¿Podrán nuestros héroes sobrevivir? 

¿Robarán los Paras las restantes esferas para apaciguará Rudo? 






































Envía tus tartas al APARTADO POSTAI 78-004 
Méxtto D.f. Codigo Postal 07700 


¡Hola! ¡qué tal! ¿cómo están todos los aficionados al 
manga y anime japonés? soy yo otra vez, el chico “H” 
(hentái) pero no se preocupen, ahora mis preguntas 
serán más variadas y al mal paso darle prisa. 

1. El anime de Magic Knight Rayearth y Vampire 
Hunter ¿ya fueron traducidos al inglés? 

DOMO RESPONDE: si, y Vampire Hunter lo 
pasan en Sci-Fi Channel 

2. Qué opinan de Macross Plus la película y si me la 
recomiendan. 

DOMO RESPONDE: amplia recomendación de 
mi parte 

3 Dónde puedo conseguir el manga y los OVA’s de 
Sakura Tsushin (U-Jin) y en qué idioma están 
DOMO RESPONDE: aun no hay nada en el 
mercado formal 

4. Puedo encontrar información específica de Slayers 
en Internet y en qué direcciones 

DOMO RESPONDE: usa una maquina de 
búsqueda (AltaVista, Yahoo) tecleas Slayers, y ya 

5. Me podrían dar información de Lost Socks (U-Jin) 
ya que desconozco totalmente de qué trate 

DOMO RESPONDE:Pues igual que otro titulo H, 
solo para adultos 

6. El OVA de Samurai Shodown está en español 
DOMO RESPONDE:no que sepamos 

7. Podrían hablar sobre Armitage 3 y si ya lo hicieron, 
en qué revista apareció 

DOMO RESPONDE: no hemos tratado el tema 

8. Hay algún anime sobre King of Fighters 
DOMO RESPONDE: no 

9. Es verdad que Naoko esta haciendo una historia 
alterna de Sailor Mercury (Ami) así como lo hizo con 
Sailor Venus o acaso es un doujinshi 

DOMO RESPONDE:si, es su trabajo actual en el 
que esta entretenida. 

10. Leí en una revista que estoy seguro que conocen, 
que en Evangelion existía una lesbiana, es eso cierto y 
si es así, ¿quién es? 

DOMO RESPONDE:a caray, no se de que 
revista hables, y nosotros no hacemos 
interpretaciones subjetivas, ni opiniones 
personales, solo te presentamos análisis 
puntuales y objetivos. 

11. En su revista de junio del 97, en su sección de 
noticas, hay dos fotos, una es de Rei y dice ser 
doujinshi, mi duda es que si la de Misato también lo es 
y si es así, dónde lo consigo 

12. Existe algún doujinshi de Slayers o aunque sea 
alguno de Naaga y dónde lo consigo 

DOMO RESPONDE: portadas de arte doujinshi, 
muy raros que los encuentres en tiendas, a 
menos que sea Hentai los encuentras en algunos 
tianguis y ademas fotocopiadas. 

Bueno, creo que es todo, ojalá no se molesten por lo 
preguntón que soy pero para compensados los voy a 
felicitar por su maravillosa revista ya que es 100% de 
mi agrado y una especial felicitación a Valente 
Espinosa por su recomendación sobre “Titans” ya que 
me gusto la forma en la que el personaje sufre la 
decepción de ser super héroe, al pensar que con tener 
poderes especiales y tecnología lograrán ser super 
heroes fácilmente. 

También me gustaría que hicieran un o unos artículos 
donde hablaran sobre algunos títulos hentai y 
doujinshi tal como lo están haciendo con el yaoi, y si 
es posible más extenso (qué exigente) y también que 
de vez en cuando recomendaran publicaciones hentai 
de preferencia en español ya que habernos muchos 
seguidores de este tema. 

Bueno, llegó el momento de despedirme (aleluya) pero 
volveré, ojalá me puedan contestar pronto ya que 
ustedes son los únicos que pueden resolver mis dudas 
¡ah otro favor! (lo sé, no tengo perdón, pero es el 
último de esta carta); que felicitaran a una niña 
llamada Estefany Dayana Cruz Castellanos por ser su 
cumpleaños el 15 de junio y por ser la más linda del 
universo (bueno, nada más del mundo), no importa en 
qué mes salga esta carta, se los ruego, háganlo por 
favor, de rodillas se los pido ¿si? 

También sigo esperando esas cartas de otakus del 
hentai doujinshi o cualquier manga y anime ... adiós. 

P.D. Ojalá publiquen mi carta completa 

RD2 Yo sé que si 

RD3 Esta bien, ya estuvo... adiós 

Cruz Rodríguez José Antonio 

DOMO RESPONDE: Gracias por el tiempo que 
te tomaste en escribirla. Pues para hentai, sería 
necesaria una publicación aparte, con registro 
distinto y embolsada SOLO PARA ADULTOS, 
sería cosa que nos lo sigan pidiendo y se 


consideraría la propuesta. 

¡Hola amigos de DOMO! 

Mi nombre es Paulina Mendoza Ruíz, tengo 16 años, 
les mando una felicitación extra por su revista que esta 
de fábula, yo la empece a coleccionar desde febrero de 
este año, en especial por el reportaje de Ranma y hasta 
la fecha tengo los últimos números. Me agrada mucho 
que impriman reportajes de animación que no solo se 
ve en la televisión abierta como X-1999, Koko wa 
Greenwood, Escaflowne y Dragón Ball GT. 

Mis animes favoritos son: Dragón Ball, Dragón Ball 
Z, Sailor Moon, Caballeros del Zodiaco, Guerreras 
Mágicas, Dragón Quest, Candy, Ranma y claro, la 
mejor que he visto a mi juicio: Robotech. 

Otra cosa, como ustedes escriben que las televisoras 
leen su revista, y no creo que tomen en cuenta mi 
opinión si mando directamente la carta a las oficinas 
de las televisoras, quisiera liberar mi tensión aquí y 
ojalá que la gente que lea mi carta me apoye como en 
decir: “TELEVISA QUE YA NO SE SALTE 
CAPITULOS DE RANMA” o “TV AZTECA, YA NO 
CAMBIE TANTO HORARIOS Y 
PROGRAMACIONES”. Me empezó a gustar los 
justicieros, ya le iba agarrando la onda cuando de 
pronto la quitan, y en lo personal me parece muy 
molesto. 

Ahora, volviendo a DOMO 

¿Es cierto que si la película de Dragón Ball Z tiene 
éxito, exhibirán otra de la misma serie? 

DOMO RESPONDE: como cualquiera que sea 
rentable, es lógica comercial. 

¿Televisa ya compró todos los capítulos de DBZ? 
¿Televisa compró o comprará capítulos de DBGT? 
DOMO RESPONDE: no te preocupes, tu no te 
pierdas tu programación. 

¿Exhibirán en las salas de cine, alguna película de 
Ranma? 

DOMO RESPONDE: no (igual y por damos la 
contraria, la ponen) 

Podrían hacer un reportaje acerca de Zenky 
DOMO RESPONDE: Pues no hay mucho que 
decir de este tema, ya esta en la tele, ¡disfrútala! 
¿Esperaremos mucho para un reportaje acerca de 
ROBOTECH? 

DOMO RESPONDE: Rolandoooo, te hablan... 
dice que si, tan pronto acabe con un 
megaproyecto que sorprenderá al mundo de las 
telecomunicaciones domesticas. 

Ahora, si no pudimos conseguir números atrasados de 
DOMO, ¿pueden vender copias de los números 
deseados, digamos por ejemplo de RANMA del año 
de 1996 1 

DOMO RESPONDE: estos meses hemos 
repetido lo del 96 y ampliada, asi que olvídate de 
lo pasado, DOMO es lo de hoy 
Bueno, eso es todo por ahora y espero no haberlos 
aburrido o hacer que se durmieran, pero si es asi 
tendrán que aguantarme por algún tiempo ya que les 
seguiré escribiendo. Se despide de ustedes una nueva 
fan a su revista y la animación japonesa. 

P D. Les mando mis datos para que por favor los 
publiquen y poder hacer amigos por correspondencia 

Paulina Mendoza Ruíz 
CicalcoNo. 107 sec. 5 
Colonia Santo Domingo 
Coyoacan, C.P 04369 
México, D.F. 


¡HOLA queridos amigos de DOMO! ¿qué tal? Me 
llamo Melissa Lilly Rendón G. y es la primera vez que 
les escribo, aunque ya desde cuando tenía muchas 
ganas de enviarles una carta. Bueno, en primera quiero 
felicitarlos por su revista que aunque ya sé que en 
tooodas las cartas dicen “felicidades”, se los digo en 
serio, hacen un excelente trabajo. Y los que anden por 
ahí criticando a todo el mundo por cualquier cosita, no 
importa, que digan lo que quieran. 

Pasando a la cosa de mis preguntas, quisiera saber (y 
yo creo que somos muchos) ¿qué demonios le vió 
Bulma a Vegeta (sin visceversa)? Supongo yo que es 
una de las cosas más indecifrables de Dragón Ball 
(pobre Yamcha). Aunque muchos tienen sus propias 
versiones de qué fue lo que pasó, pero bueno, se los 
perdono a los dos, porque gracias a ellos nació (mi 
amadísimo, queridísimo y guapísimo) Trunks (y yo 
soy su novia oficial, que no apareció en la serie y me 
vale gorro lo que digan) 

Otras cosas: Me gustaría saber si Televisa va a 
transmitir a toda la república el especial de Gohan y 


Trunks, un futuro diferente; porque me han dicho que 
tal vez nada más lo transmitan en el D.F., si compró 
completa la serie de Ranma y también qué pasó con 
Zenki y Slayers. Luego, también me dijeron que hay 
una película que no es OVA de las Guerreras Mágicas, 
que como una especie de continuación de la serie, 
unas de X/1999 y muchas películas de Ranma V4 
¿cuántas son? ¿es cierto? 

Aparte, hablando de Ranma, he leído muchas quejas 
de porqué no lo transmiten original y en desorden. A 
decir verdad, a mi casi siempre me molesta que le 
metan tantísimos “cortones”, pero ni modo, creo que 
aún no estamos preparados para ser tan despiertos aquí 
en México y para que nuestros papás se despierten 
también, donde que hasta tengo que cuidarme de que 
mi mamá no ande por ahí, por cualquier cosita; y no 
me nieguen que muchos de ustedes se han quedado (y 
todavía) con cara de ¡órale! De todas formas, con 
cortones o sin ellos, a mí se me hace una serie muy 
muy divertida. 

Les mando muchos, muchos, muchos saludos a todos 
los que viven traumados dentro del mundo del anime 
japonés (como a Alexis Cruz Nassjasyan Dunet; en 
verdad me sorprendiste, felicidades por hacer algo con 
tantas ganas), porque gracias a todos estos programas 
y a mi mejor amiga que me volvió viciosa, fanática, 
etc., me di cuenta de todo lo que me estaba perdiendo 
y me ayudaron a echarle muchas ganas a lo que más 
me gusta hacer, que es dibujar. 

Bueno, por último, aunque no he dicho que me fascina 
Gohan, Ryoga (aunque sea tontito), sus chistes, 
artículos, Partners, etc., me falta felicitar a todos 
aquellos que hacen posible que el anime japonés 
llegue a México y les mando muchos saludos a: Mario 
Castañeda, Rosi Aguirre, Gerardo Reyero, Rocío 
Saral, René García, etc., por su gran talento. Los 
admiro mucho. 

Otra cosa que se me olvidaba, le pido suplicantemente 
a Televisa que no transmita el mundial a la hora de 
Dragón Ball y Ranma por favooooooooor! porque 
haciendo mis cálculos, los nuevos capítulos de DBZ 
van a llegar como para el 6 de julio. 

Por último, gracias amigos de DOMO, Ies seguiré 
escribiendo y espero de todo corazón que respondan 
mi carta y que no se pierda (porque ya me ha pasado 
muchas veces). Nos vemos. 

Atte. 

Melissa Lilly Rendón Gómez 

DOMO RESPONDE: Gracias por tus 
comentarios, Para el momento que leas estas 
lineas Zenki y Slayers ya están colocados en la 
temblorina carta de tiempos de TV Azteca, ya 
tratamos Slayers el año pasado. Guerreras 
Mágicas, solo hay serie de TV y sus OVAs, No 
hay mas de lo que hay, de haber algo nuevo te lo 
diremos, respecto a Ranma, te tendremos una 
sorpresa. 

Recibe un saludo cordial. 

¡Hola' 

Mi nombre es Víctor Partida Navarro y tengo 19 años, 
antes que nada, me permito expresarles mis más 
afectuosos saludos y esperando se encuentren bien. 

Como todos saben, hace poco fue transmitido por 
televisión el esperado final de Sailor Moon, Sailor 
Stars, ahora, ¿habrá tiempo de ver el final de Dragón 
Ball GT en Televisa? Aquí en Guadalajara existe un 
programa de radio en el cual insisten que TV Azteca 
compró los derechos de transmisión de Dragón Ball 
GT, lo cual lo desmienten los mismos empresarios de 
la televisora, ¿es cierto todo esto o son simples 
especulaciones? 

Fuera de todo esto, ¿es verdad que pasaran películas 
de Ranma y Sailor Moon en el cine como lo hicieron 
con Dragón Ball Z? 

Otra cosa referente al club de Chichi-Usagi Chan, 

¿hay manera de inscribirse por correo? ya que no 
tengo computadora y mi teléfono solo recibe llamadas, 
de todas formas dejaré mi dirección para que me 
escriba y me diga qué hacer. 

Por esta vez es todo, hasta luego, espero su pronta 
respuesta. 

P.D. Sigan adelante con su grandiosa revista, también 
busco amigos por correspondencia. 

Víctor Manuel Partida Navarro 


Calle Bajio #31 B int. 5 Sec. Reforma 
C.P. 44400 Guadalajara, Jalisco 
Tel. 618-72-73 


DOMO RESPONDE: Gracias por escribirnos, nos 
gustaría que nos dijeras que estación, nombre 
del programa y el nombre de la persona que dijo, 
igual y le llamamos para saludarlo. De las 
películas aun no se sabe, pero te puedo decir 
que son tan pocos aficionados a la hora de 
taquilla que... 


¡Hola a todos en “DOMO”! 

Les escribo enviándoles un gran saludo y una 
felicitación por su genial revista, ya que es la única 
(según mi opinión) que cuenta con servicios e-mail y 
líneas abiertas que sirven de gran información. 

Bueno, pues en esta carta les mando dibujos que 
solicitaron para promocionar en el concurso de 
“MECyF”. Espero que les agraden y si es así, las 
publiquen. 

Quiero compartir con ustedes mi opinión sobre ser 
jurado en el concurso de Feria de la historieta: 

La verdad es que los apoyo, ya que me pareció muy 
bueno el trabajo de Eduardo de Palma (muy contrario 
a la opinión de otros manga fanáticos) y espero que 
publiquen la manera de conseguir un ejemplar de Lux 
in Tenebris, porque a mí me agradó mucho. 

Espero que en números posteriores publiquen trabajos 
de otros participantes en “MECyF” y les agradezco la 
promoción que a todos nos brindan. 

Me despido con un ¡hasta luego! Y felicitaciones por 
su trabajo en “DOMO”. 

Atte. 

Favio Montoya 
Mazatlán, Sinaloa 

DOMO RESPONDE: Esperamos que los 
originales que enviaste a MECYF tengan la 
gracia de los jueces, mucha suerte te deseamos. 
Saludos. 


¡Hola DOMO! ¿qué ondas? Esta es la tercera vez que 
les escribo, lo cual me llena de alegría, emoción, 
inquietud y bueno, basta de decir tanta tontería, ¿se 
acuerdan de mi? Primero escribí una carta yo sola y 
luego una amiga (Eva) y yo les escribimos otra. ¡Qué 
lata doy! ¿verdad? Pero pues bueno, por si no llegaron 
las otras dos, me vuelvo a presentar: mi nombre es 
Gabriela Lara Vázquez, tengo 16 años, vivo en 
Guadalajara, Jal., curso cuarto semestre de 
preparatoria y desde que tenía aproximadamente 4 y 5 
años de edad veo caricaturas japonesas. Bueno, en la 
primera carta les comentaba que no hay ninguna chava 
(al menos aquí) que esté tan mega-hiper traumada con 
los Caballeros del Zodiaco (Saint Seiya), son LO 
MEJOR QUE HAY, SON LO MÁXIMO. Es un 
ANIME de animes. 

Bueno, les voy a contar mi pequeña y feliz historia de 
mis traumas con el anime. De chiquita veía Robotech, 
Mazinger Z, Candy Candy (aunque nunca me gustó 
mucho que digamos), Lula Bell, La abejita José Miel, 
El duende mágico, Gatos Samurai, La magia de Titila, 
etc. 

Gracias a mis hermanas, siempre supe que eran 
japonesas (pues mucha gente ignorante siempre se 
refiere a ellas como “caricaturas chinas” -y no digo 
que lo chino sea malo, de hecho me encanta una serie 
con gente real llamada “Viaje al Oeste” o algo así, que 
trata de pura mitología china, en la que incluso 
aparece un como hombre-simio llamado Sun Gucón y 
un hombre-cerdo que se puede transformar, de nombre 
Bayé o algo así (cualquier parecido con Dragón Ball, 
Son Goku yUllon o como se escriba, es mera 
coincidencia???). 

Mis hermanas crecieron con animes viejos y 
primitivos como Mako, la sirena enamorada, Isabel de 
París, Jeany la de los cabellos rubios, La princesa 
Sally, Astro Boy, el niño biónico, El gran premio, La 
abeja maya, Candy, Remi, La princesa caballero, 

Heidi, etc., de las cuales he conocido algunos pero ya 
en sus repeticiones obviamente. Ellas nunca me 
dijeron. -Gaby, ve Candy o Heidi 

Creo que yo sólita fui descubriendo animes chidos, 
que incluso ellas ni conocían o no les gustaban, claro 
















que gracias a ellas sé que alguna vez hubo Isabel de 
París y eso, pero de todos modos, aunque hubiera sido 
hija única creo que habría visto caricaturas japonesas 
pues son excelentes, aunque claro que no todas. 

Después conocía lo que son los Super Campeones 
(Captain Tsubasa), el cual nunca me gustó. La 
princesa de los mil años (un super argumento futurista 
EXCELENTE), Las aventuras de Gamba (eran las 
aventuras de un pequeño y simpático ratón), Las 
aventuras de Fly (Dragón Quest) muy parecido a 
Dragón Ball, Guerreras Mágicas (Magic Knight 
Rayearth), etc etc. Pero claro, mi favorito, mi trauma 
total que desde los 11 años no se me quita es: SAINT 
SEIYA, Guau! Lo mejor de lo mejor. 

Y bueno, yo sé que ya los enfadé, pero mi feliz 
historia aún no acaba... después viene lo interesante, 
bueno a mi modo de pensar.. . 

Aquel día estaba yo en el súper con mi mamá .. no se 
crean, ni que fuera Rescate 911. Bueno, efectivamente 
estaba yo en el súper con mi mamá cuando de pronto 
vi una revista. Me llamó mucho la atención, pues en la 
portada había un dibujo japonés perteneciente a un 
video juego, era de Mega Man, el cual en mi vida lo 
había escuchado. La tomé sin pensarlo dos veces para 
verla, la hojeé y cual no sería mi sorpresa de ver 
MUCHOS dibujos japoneses. Me emocioné e 
inmediatamente le dije a mi mamá que la iba a 
comprar. 

La leí con calma, vi fotos del juego de Captain 
Tsubasa (fue cuando me di cuenta de que ése era título 
real de los Super Campeones), vi fotos de Dragón 
Ball, recuerdo que vi a Goku y dije: -Se parece 
muchísimo a Fly. Después vi una foto de una extraña 
niña de pelo rubio, con una faldita azul, botas rojas y 
un raro peinado de unas raras colas-chongo. Lei lo que 
decía en el artículo. Me sonó super raro; decía que 
Bandai había sacado el juego de Pretty Soldiers Sailor 
Moon S. Luego me fijé en la foto más pequeña y 
estaban peleando esa extraña chava con otra llamada 
“Neptune”. Me pareció interesante este nombre y no 
sé, algo me decía que estaba padre. Continué viendo, 
me interesó un juego de Atlus llamado SPIRAL 
NEMESIS, otro de Namco llamado TALE 
PHANTASIA, el cual se veía muy padre. Otro que se 
me hizo muy chido fue el de Chrono Trigger. Pero, ¿se 
dan cuenta? Eran los dibujos lo que me llamaba la 
aterción Era la curiosidad de saber de qué se trataban 
los juegos, de dónde habían salido esos fantásticos 
dibujos desconocidos para mí. Quería historias. 

Ese era mi trauma. Cada vez que veía esta revista, 
decía. -¡Qué trauma! ¡cuántas caricaturas han de 
existir en Japón! ¡tantas, tan padres y que yo jamás he 
visto y que nunca en la vida voy a conocer! 

¿Saben? Esta revista era del mes de Enero de 1995. 
Enero de 1995, mes en que conocí por primera vez 
Sailor Moon. 

Mucho después de esto, comenzaron a salir en TV 
Azteca ciertos comerciales referentes a ella, 
anunciando que pinturitas y accesorios de Sailor 
Moon. Luego comenzó los sábados en Caritele. No se 
imaginan lo que me emocioné, por fin supe de lo que 
se trataba, supe que aquella extraña niña del peinado 
raro era Sailor Moon, que ella era la torpe y despistada 
Serena Tsukino, conocí a sus amigas, las demás 
Sailors, a Darien, etc. etc. 

No me acuerdo si fue antes o después de esto, pero un 
día en Cari tele, Adriana de Castro mencionó algo 
sobre alguien llamado Valente Espinosa y dio un 
teléfono y me parece que una dirección también. 

Y aquella revista esta padre y todo, la seguí 
comprando después y todo, pues me gustan también 
los videojuegos (mi favorito es Mortal Kombat), 
pero. . 

Tenía un gran, gran defecto. Yo no tengo Nintendo, no 
tengo Game Boy, es más, ni siquiera tengo 
Tamagotchi, así que me di cuenta de que eso no era lo 
que yo andaba buscando, no era lo que yo quena 
exactamente. 

Ya estando en preparatoria, una amiga de la 
secundaria, a la que sigo viendo y nos hablamos y 
todo, me contaba cosas padrisimas que unas amigas de 
su prepa le contaban. Por ella supe muchas cosas de 
Sailor Moon antes de que sucedieran. Y mi 
preguntaba, bueno, y ¿sus amigas de dónde sacan tanta 
información? ¿cómo es que saben tanto? Un dia 
pasaba yo por una tienda extraña de puros cómics. Me 
pareció fantástica. En el vidrio de afúera, estaba un 
póster super padre donde venían como muchas fotos. 
Reconocí que era de Sailor Moon, reconocí a Serena, a 
Ami, a Lita, a Rei, a Darien, pero había una misteriosa 
niña chiquita de colas grandes y rosas que estaba con 
Serena y me pregunte: -Y esa niña, ¿quién demonios 
es? También vi a otra chava que parecía más grande 
que ellas. Tenía el pelo largo y verde, un báculo y un 
vestido diferente al de todas las demás. Le pregunté a 


mi amiga que cómo se llamaba la niña de pelo rosa y 
que quién era y me dijo que no sabía. Tiempo después, 
cuando yo ya sabía que se llamaba Rini, me dijo que le 
habían dicho que era la hija de Serena. Poco después 
comprobé que sí era cierto. 

Hace algunos meses me mencionó que había un 
programa de radio llamado “Hora cero” de Master 
Cómics, en el cual hablaban de caricaturas y cómics 
en general y que era los sábados a las 11:00 a m. en el 
91.5 de FM. 

Después de eso me metí a un club llamado “Sailor 
Stars” por otra amiga (Eva). Cuando por fin oí el 
programa me pareció bastante padre. Eva y yo 
decidimos ir a conocer a los locutores y fue ese día (14 
de marzo de 1998) cuando no estaban y decidimos ir 
al COMICASTLE. Yo no sabía que aquella tienda en 
la que había visto aquel póster era el Comicastle. 
Entramos, nos pareció chidisimo, había cosas tan pero 
tan padres, claro, muchos cómics gringos (los odio), 
pero también había muchas cosas japonesas y un 
póster increíble y enorme de Sailor Moon. Me 
gustaron muchas cosas como los Memorial-Books de 
Ranma Vi, el manga de Oh my goddess 1 ,, el de Inu- 
Yasha Seguí yendo semana tras semana, compré 
varias revistas informativas, fue cuando conocí 
DOMO y me pareció sinceramente que es la mejor de 
todas y no lo digo por babera 6 eh? De hecho, hoy fui 
por la de Mayo 

Los pasados días del 1 al 5 de mayo hubo una expo 
llamada EXPO COMIC 98. Fue mi primera expo. No 
estuvo muy padre que digamos, pero sí había gente y 
cosas chidas. Yo hubiera ido al MANGATRON si 
alguien me hubiera hecho el favor de avisarme, pero 
bueno. 

Este es el final de mi historia, aunque más bien debería 
decir que es el comienzo de convertirme en una 
verdadera otaku. Ahora sé muchísimas cosas de las 
que quería saber gracias a ustedes. Ahora sé lo que 
significan las palabras manga, anime, herrtai, yaoi, etc. 
etc. Me he enterado de cosas que quería saber, de 
animes, de manga, de historias que quería conocer, 
como X-1999, que me encanta. ¡Me parece perfecto 
que haya gentes como ustedes y como los lectores, 
gente como Valente Espinosa (ahora sé de quien se 
trataba), que saben de esto y lo comparten! 

¡De gente como ustedes que están metidísimos en este 
padrísimo mundo del anime y el manga! 

En serio, gracias, los felicito. 

También estoy de acuerdo con lo que dice Valente en 
su editorial del mes de marzo de este año. Yo por 
ejemplo, me fascina dibujar, sobre todo lo que es 
copiar, por ejemplo de cartitas y de la tele, me gusta 
mucho, sé que lo hago bien y no es por vanidosa, pues 
mucha gente también me lo ha dicho. También me 
encanta inventar personajes, con historia, poderes y 
todo, pero ¿saben qué? De veras que eso es otro rollo, 
es mucho más difícil inventar personajes. Espero que 
lo que diré a continuación no insulte a Naoko 
Takeuchi, pero a pesar de que Sailor Moon no es 
precisamente mi anime favorito, inventé a una nueva 
Sailor Scout llamada Sailor Sun desde hace como 2 o 
3 años. Ella viene siendo una especie de autorretrato 
de mí y con nombre, vida y aficiones mías. Pero lo 
más difícil fue diseñar el traje que llevaría, pues 
siempre tendía a hacerlo muy parecido al de Usagi 
Por fin lo logré y pude hacerle hasta ahorita 4 trajes de 
transformaciones diferentes. Esto fue divertido y pude 
hacerlo, pero un día se me ocurrió que dizque hacer un 
“intento” de manga basándome en la canción de 
Mecano, “Hijo de la Luna”, pues me parecía fácil de 
hacer y . . ¡yo no tenía idea de lo difícil que era! Tuve 
que resumir la historia, me quedó horrible, en fin, fue 
un fiasco, me quedó asqueroso. Poco después la repetí 
y mejoró un poquito y si que me dio mucho trabajo. 
Digamos que quedó “menos peor” No es nada 
sencillo, por eso me gustaría aprender, pero todavía no 
estoy segura de querer dedicarme a eso el resto de mi 
vida aunque me guste tanto 

Y bueno, como último comentario iva. de verdad t 
ultimo l quiero dea ríes que TV Azte c a ae ha 
decepcionado xsucbo. pero d coima de zdsxx fx 
apenas habías estrenad»? Zesfc se .« msy cá-ó: • 
Los Justicieros < SZayers Trv > y ZAZ que -os taz as 
como asi. fc que ooda cao esc eh* 

Bueno ahora si, por ño me oesptde Oja¿a qae esta 
carta llegue y puedan leería. íes agradezco -uzee por 
darme un poquito de su tiempo y sea." as sae' 

ATTE 

Gabriela Lara Vázquez de Trunks 

(la única, legítima, verdadera esposa de TRUSTS -ei 

de Dragón Ball y el de mi salón- desde siempre y para 

siempre) 

P.D 1 ¡Qué bueno que Telebizca ya esta paando 
Ranma Vi en orden! ¡qué malo que tradujeron las 
canciones! 


P.D.2 ¿Porqué ustedes dicen que Nabiki es odiosa? Es 
buena onda, a mí en lo personal me cae bien, sobre 
todo en el capítulo cuando Kuno se enamora de ella. 

La que sí es odiosa es Kasumi, ¿les parece poco 
quitarle a Akane el amor de su vida, el Dr. Tofú? Eso 
se siente muy feo. 

DOMO RESPONDE: Gracias por tu breve 
narración, aprovechamos el recordatorio que 
hiciste para mandar un saludo a los productores 
del programa de radio Hora Cero, que envidia les 
tienen muchos aquí ya que en provincia les dan 
mas apoyo que en esta atestada ciudad capital 
donde todos se arrebatan los espacios que hay. 
Estuvimos presentes en Mangatron, nos la 
pasamos muy padre. Gracias por tus amables 
comentarios, ya perdona a los de TV Azteca, ya 
colocaron tus series favoritas al aire. La 
traducción de las canciones de Ranma fue 
requisito para que pudieran aparecer la lista de 
créditos a las voces, merecido reconocimiento se 
merecen estos actores. Nabiki es odiosa en 
términos de lo abusiva que es, aunque esto 
pódria ser para ti un gesto de sagacidad, muchos 
hombres como un servidor desearíamos tener 
una esposa como Kasumi, en el sentido de 
acendosa, tierna, buena cocinera, pero olvidando 
otros aspectos que le hacen un personaje 
peculiar, y antes que las feministas se 
incomoden, no empiecen con que un hombre 
desea una sirvienta, ese no es el mensaje, (es 
que ya se lo tomaron muy a pecho dos chicas 
aquí en la redacción), pero bueno, se trata de 
disfrutar la serie, no de amoldar nuestra realidad 
a la ficción. 

Saludos. 


tenernos en suspenso sin saber cómo esta el asunte 
como cuando ponían el foot ball sin avisar realmer 
ya que era muy molesto y ya no daban ganas de ve 
nada. 

En lo personal me gustarían más secciones de “Raí 
Vi, “Aquí es Greenwood”, “Dragón Ball GT”, 
“Escaflowne” y “Evangelion”, pero sobre todo, po 
favor, hablen más de Ranma Vi. 

Por otra parte, me gustaría recomendarles que si 11* 
a sacar números especiales, avisaran dentro de los 
números habituales, ya que hemos de haber muchc 
que no podemos ir a México tan seguido como par 
damos cuenta si salió algo nuevo. Ojalá hicieran 
especiales de números atrasados, recopilados en 3 
números en uno o algo así. 

Si hay más eventos como el “Conque 98”, sería bu 
que nos lo hicieran saber con anterioridad, que 
especificaran un poco más cómo llegar y en su 
opinión, si vale poco o mucho la pena ir a este tipc 
eventos, copio el Conque que estuvo genial, sobre 
todo las animaciones que se pudieron ver (ojalá 
pusieran más de una pantalla la próxima vez). 

Bueno, pues me despido esperando no sea la últim 
vez que les escriba y que sigan como van (mejorar 

Cordialmente: 

Sergio Sánchez Padilla 
Edad. 17 años 

Domicilio: Porfirio Díaz No. 21 
Con esquina D. Muñoz Camargo C.P. 90000 
Tlaxcala, Tlax. Col. Centro 
Tel. 01-246-2-03-94 

DOMO RESPONDE: DOMO ha intentado 
responder a las exigencias de sus lectores, n 
siempre lo logramos, de lo contrario seria 
producir mas de dos mil versiones de domo p 
satisfacer totalmente a mas del 93% de nuest 
lectores, eso es imposible. Le gustamos a mi 
gente, y le estamos gustando a nueva gente, 
artículos son posibles por aficionados como ti 
que la única diferencia es que ellos saben mé 
que tú, y que tienen la voluntad de transmitir 
conocimiento a los que menos saben, ¿que 
buena onda no? 

Respecto a Saint Seiya (*tcc: Caballeros del 
Zodiaco), TV Azteca NO LA CORTO, así esté 
serie originalmente, asi termino hace años er 
Japón y en dos ocasiones hemos publicado € 
comunicado que TOEI nos envío respecto a < 
situación en donde ellos explican que la serie 
terminada por falta de popularidad. En Méxio 
imposible pasar anime menos que cinco días 
semana, no hay vuelta de hoja. No te molesti 
por el fútbol, solo toléralo, pues otra opción te 
costaría mas dinero (contratar Direct TV o un 
parabólica), el mes pasado lo dije, la TV grati 
como venga. A caballo regalado... 

Los que están suscritos no se pierden ningún 
numero especial y ediciones especiales que i 
se venden en tiendas, como dice un anuncio 
una tarjetita de crédito, la membresia tiene si 
privilegios. 

*tcc = también conocida como... 


.Hola Domo 1 

E> c --.-sen • ez c_e :es escribo y espero que no 
i _ _ - ¿ F:. ; cades, nobles trabajadores de esta 
. >-_t -.as potente de primera generación jamás 
estoy descansando en este momento, por e 
decidí escribir para solucionar unas pocas pregun^ 
que me corroen en la mente, si no te importa 
respóndemelas lo antes posible, “URGENTE” Va 
preguntas: 

1) ¿De qué trata la manga Sueños y hay algún ani 
DOMO RESPONDE: Aun no nos llega un 
ejemplar, te lo debemos. 

2) ¿Podrían hacer una reseña de Gun Smith Cats c 
Kenichi Sonoda 9 

DOMO RESPONDE: Buena ¡dea, ¡anotada! 

3) ¿cuál es el último trabajo artístico de Akira 
Toriyama? 

DOMO RESPONDE: Su ultimo trabajo es Tol 

4) ¿algún día podremos disfrutar de Devil Hunter 
Yohko? 

DOMO RESPONDE: no en la TV gratuita, ni 
modo. 

5) ¿Qué paso con las escenas gratuitas de chicas 
guapas bajo la regadera que prometieron? 

DOMO RESPONDE: aun acabamos con las 
clases de matemáticas, aun nos falta el ábac 
Gracias por prestar un poco de su tiempo al leer e 
carta. 

Respondan pronto por favor, si sale en la revista c 


A todo el equipo de “DOMO” 

¡Hola qué tal! 

Es el primer año que leo “DOMO” y me gusta mucho 
la revista y la información que trae la revista, al igual 
que la portada y las secciones que están incorporadas, 
y me gusta mucho los episodios de Dragón Ball GT en 
donde los capítulos están muy prendidos en cada 
número de ustedes, esta en manera clara y directa la 
información su opinión y además quisiera hacerle una 
proposición, me gustaría mucho que ya pasaran a 
Dragón Ball GT en la tele por lo que he leído en las 
revistas de “DOMO” va a estar Super Dragón Ball GT 
por lo que han visto, yo vivo en Tlaxcala pero aquí no 
llega la revista “DOMO”, me gustaría que la vendieran 
aquí en Tlaxcala ya que la tengo que conseguir en 
México. 

Quiero decirle a Sergio, Miriam, José Luis, Hikaru y 
Mario que respeto y admiro el trabajo de la 
información de “DOMO” 

Y para despedirme yo me llamo Arturo Sánchez 
Meneses 

RD. La revista esta super. 


DOMO RESPONDE: Gracias, eres bien buena 
onda y estamos localizando distribuidor en 
Tlaxcala, o bien puedes suscribirte. ¿Dragón Ball 
GT? Paciencia pequeño saltamontes, paciencia. 


A quien corresponda: 

Antes que nada, felicidades por hacer una resista tan 
buena como lo es “DOMO”; me parece una revista 
muy amena pues es sencilla y explícita en sus 
secciones, sin caer en lo simplón n: ahogamos c*x 
muchas palabras y sin poco cosessóo como o races - 
se han convertido ceras revisas ceno aera revisa 
(pie cuando empezó era rasasse fjermy asesa pero. 
¿ pasar ei tiesrpe. asease se *20 at ace? 
escresasze e¿ -cera espere aae ¿ic ac pase com esta 
revisa suya, tees es -saLir-ezte r\j=sa Me eusso 
—jcác ei rasacc tur-err r¿ 7 rcrri rcr su sinopsis de 
ics zm&erzs se* seo :s ce Rareza ; • mas me 
e aaner x abnL -i que ir.: rasar-tes 
seconnes nev rocas xrc la x *v.radc7» Lady , 

- es Greén^ooc - • su ‘Rzcomeadaixkf 

Les he ¿eccnrfearqne apenas me mide a interesar en 
eaae MBiflon mmaáo éd máme j manga j aponés, el 

- te ; -ir a . c - co rv e : que es. y cuando 

•; • .1 ~ i : r-fu :.e r: ~e habia 

pernee ce -ejc* r pe": z_e irsiavia había aún más, 

- : -ü ir: : : sfr-tario En febrero 

dieran qae vestrdrt podran hacer llegar nuestra 
opinión a ani 5 y yo (pi irn que les dijeran a los del 
S que si no quieren que a 'DBZ le pase lo mismo que 
a Saint Seiya. pues que no dejen a los tele 
espectadores sin capítulos nuevos, para ello me parece 
que bien podrían pasar los nuevos capítulos solamente 
2 o 3 veces por semana, como lunes, miércoles y 
viernes, pero avisándonos de dichos horarios y no 











mes de Julio, mejor. 




Antonio López Quiroz 
Toluca, Estado de México 


¡Hola! 

Revista Domo, les mando esta carta porque creo que 
su revista es la mejor de todas y me encanta leerla y 
comprarla. Me gusta muchísimo su sección de cartas y 
por eso les pido que publiquen un pedazo de mi carta 
por favor. 

Mis animaciones favoritas son: Dragón Ball, 
Evangelion, Ranma 'A, Clamp Campus y muchas más. 

Tengo algunas preguntas: 

¿Saldrá en México Evangelion? 

DOMO RESPONDE: no tn la TV gratuita, jamas, 
nunca. 

¿Existe la serie 1 Super GT de Dragón Ball? 

DOMO RESPONDE: ¡si!, an la mente de los 
creadores de rumores ociosos que buscan 
notoriedad entre los que menos saben. 

Creo que todos los de la revista DOMO son super 
inteligentes por esta revista, los felicito. 

Quiero dejar mi dirección para que la publiquen por 
favor, lo que pasa es que casi no tengo amigos y tal 
vez alguien se anime a escribirme. Por lo regular nadie 
quiere hablar conmigo de animación, pero tengo la 
esperanza de que alguien me escriba. 

ATTE. 

Miriam Guadalupe Hernández Murillo 

Mi dirección es: 

Calle Charro #305 pte. 

Departamento #6 

Colonia Felipe Carrillo Puerto 

Cd. Madero, Tamps. C.P. 89430 

Espero que alguien me escriba queridos AMIGOS de 
DOMO, los admiro. Hasta la próxima. 


DOMO RESPONDE: hay quienes opinan ta 
contrario (nunca tetan, en todo) pero son mas 
los que opinan como tu, y es a ustedes quienes 
dedicamos nuestro trabajo y presencia. Gracias 
por tus comentarios. 


Un saludo a todos los que hacen posible que exista la 
grandiosa revista DOMO y a todos aquellos que la 
leen. 

Antes que nada, un saludo a la UNICA y 
AUTENTICA esposa de “Sr. Piccolo”, Alexis y a la 
esposa de Trunks y novia de Go. 17, ya que yo 
también me uno a ellas ya que soy la LEGITIMA, 
UNICA, no. 1 esposa de Gokou, madre de Gohan y 
Goten y la única, si la UNICA novia de Kou Seiya del 
grupo Tree Light. 

Bueno, después de la aclaración (upsi que ridicula 
¿no?), quisiera darles una felicitación por su gran 
esfuerzo para realizar esta revista. Yo ya conocía su 
revista desde hace poco tiempo(desde el especial de 
Dragón Ball), y desde entonces no me he perdido ni un 
soto número, y mis secciones favoritas son: En la red. 
Cartas y compra venta entre aficionados, ya que me 
dio la oportunidad de conocer a más muchachos de mi 
edad, que también se aficionaron al anime japonés. 

Ahora después de la parte favorable, van mis pequeñas 
quejas acerca de su revi su. 

Me dejaron picada leyendo el especial de Dragón Ball 
ya que no lo concluyeron, pues en la última hoja 
pusieron la imagen de The End de Dragón Ball GT y 
no la continuación del artículo, ¿acaso van a sacar otro 
especial? 

DOMO RESPONDE. Dragón Ball GT lo 
presentaremos únicamente en DOMO cada mes, 
asi que no te lo pierdas, y sorry, pero son detalles 
que se nos van. 

No me agrada que continúen los artículos, pues me da 
pendiente que no consiga el otro número de la revisu 
y me quede con la duda y no he podido conseguir a 
alguien que se una a mí para pedir la inscripción, ya 
que no todos por acá en mi pueblito (Metepec) ios 
conoce. 


DOMO RESPONDE: ¿alguna tienda por el 
rumbo que pueda satisfacer al publico en esa 
zona? Comuniqúense con nosotros. 


Y entre otras cosas, quisiera saber ¿puedo conseguir el 
artículo completo de “Sentimientos Prohibidos, 
YAOr? pues lo tenía completo, pero preste la revista 
para convencerlos de que era buena y que si les 
gustaba la pidiéramos todos y no me la han devuelto, 
eso pasa por querer ser buena onda, pero en fin. ¡Ah ’ 
por cierto! ¡Muchas pero, muchas gracias por ese 
artículo fue de lo más padre! Otra cosa más, es una 
petición: den más direcciones de internet de Ranma 'A, 
X-1999, Sailor Moon, como las dieron en e! especial 
de Dragón Ball (si, ya sé que voy a hacer que lo 
sueñen) recuerdan, toda una hoja de direcciones. 

Para dejar espacio a los demás, podría darme un 
cálculo de ¿cuántos capítulos se saltó Azteca Siete en 
Sailor Moon? Pues que cómo estuvo que un día lo ves 
con toda su secuencia y al siguiente las Sailor Star 
Light están con su princesa y hasta la matan antes de 
que uno pueda conocerla o al menos ubicar quién es 
dentro de la serie, pues si no me equivoco, esta 
próxima a terminarse ¿o no? 

Y sin nada más que escribir, gracias por la paciencia 
de leer mi carta. 

Ana Elena Medina Salcedo <Milk> 

Izcalli Cuahutemoc 
México, Toluca 

DOMO RESPONDE: Hazles manita de puerco y 
que te la devuelvan, pues son artículos tan 
especiales que no verán reimpresión. Las 
direcciones de internet busca este mes en la 
sección “EN LA RED" a ver que sorpresa preparo 
el “navegante clavadiux", no pudimos ver la serie 
en la tele, te debemos esa respuesta, pero 
seguro la repiten. 

Gracias a tu paciencia por escribir, ensobretar y 
pegar timbre. 


¡Hola amigos de DOMO! 

O mejor dicho ¡Nihao! Amigos de DOMO 

Espero que no me vayan a regañar por escribirles por 
primera vez y aparte por que soy un gran RANMA- 
ADICTO porque me gusta muchísimo esta serie de 
TV y porque mi religión son las muchachas que salen 
en ella. 

La grandeza y belleza de SHAMPOO (que significa 
Jade en Bruto) y también de las demás como Akane, 
Nabiki, Kasumi, las grandes hermanitas Tendo, que 
son bellísimas, sus nombres significan Escarlata para 
Akane, Revoloteando para Nabiki y Neblina para 
Kazumi. También a Kodachi Kuno y también a Ukyou 
Kuonji (templo eterno) y Ukyou (capital) y por último 
nombraré a la mamá de Ranma, la cual se llama 
Nodoka Saotome la cual es muy bella; bueno djando 
todo lo que sé sobre los personajes un rato, quisiera 
que me mandaran los mangas de Ranma a algún amigo 
de Domo que me las pudiera mandar y a ustedes 
amigos de Domo, quisiera saber si me pueden mandar 
los artículos o la historia de Ranma que publicaron en 
las revistas de Domo de enero, febrero, marzo y abril 
de 1998, me interesa y por motivos de salud no pude 
comprar las revistas, es que me fracturé un brazo y 
tuve que ir al hospital casi a diario durante 5 meses, 
pero ya pasó y ahora si podré comprar las revistas 
todos los meses que salga. 

Quisiera felicitarlos a todos los que trabajan y hacen 
posible esta revista para nosotros los fanáticos de los 
cómics y animación japonesa, he pensado que suave y 
bonito sena vivir en Japón con todos los programas de 
la TV que han de poner y las animaciones, pues me 
gustaría ir a vivir a Japón. 

Bueno, quisiera que si por favor podrían publicar este 
anuncio importante en su sección de compra y venta 
de aficionados por favor, pubiíquenlo: 

José Manuel Jacob Hernández Ramírez (Ranma) 

Urgen revistas originales de Domo de Enero, Febrero, 
Marzo y Abril del 96, donde viene la historia de 
Ranma Vi, también el CD de Ranma Vi, también las 
historias, guías o personajes de Ranma y también 
compro juego de play station de Ranma A original y 
también de Super-nintendo, ofrezco buena paga por 
cualquiera de estas cosas de Ranma 'A. Llamar al tel 
660-94-89, lunes a viernes de 8:00 a.m. a 11.00 p.m., 
dudad de México. 


Pasando ahora de tema, me voy a preguntarles si me 
pueden responder las siguientes preguntas: 

¿Saldrán a la venta las películas u OVA’s de Ranma 
Va? 

DOMO RESPONDE: legalmente, no, pirata, ya 
hasta se acabaron pero al rato resurten 
¿Saldrán los muñecos de Ranma ‘/a? 

DOMO RESPONDE: pues ojala no los hagan de 
trapo como los que venden en los cruceros de 
esta ciudad, están feitos, pero son lo que son, 
producto de la crisis, ve el editorial de Mayo. ' 
¿Volverán a pasar la serie de TV de Robotech o no 
volverá a pasar? 

DOMO RESPONDE: no hay respuesta, pero la 
sorpresa llegara. 

¿Domo hará algún reportaje sobre si o no saldrán en el 
cine las películas de Ranma Vi? 

DOMO RESPONDE: mas que reportaje, lo mejor 
seria que aparecieran, pero no somos mucho 
publico que justifique la taquilla. 

¿Domo sacará algún reportaje sobre Robotech? 
DOMO RESPONDE: ¡Rolandoooo! Dice que un 
ratito... 

¿Porqué no le dan más espacio a la sección En la Red? 
DOMO RESPONDE: ya fue modificada desde 
Mayo 

¿Me podrían mandar unas fotocopias o algunos 
artículos de Ranma 'A nadamás? 

DOMO RESPONDE: no, lo lamentamos, 
perdónanos. Pero cada mes te estamos dando 
mas y mas de Ranma, no te los pierdas 
6Me podrían mandar una fotografía de todos los que 
trabajan en la revista por favor? 

Si tienen una foto de Rumiko Takahashi, ¿me la 
podrían mandar por lo que más quieran? Es mi diosa 
para mí. 

DOMO RESPONDE: Tu quieres nuestra foto 
para espantar ratones, y como no queremos 
quitarle el negocio a los fabricantes de ratoneras, 
mejor no. Mejor checa la pagina en internet, ahí 
están nuestros dibujos que son mas 
misericordiosos que una foto. Rumiko no se deja 
tomar muchas fotos. 

¿Ranma 'A durará 3 años como en Japón? 

DOMO RESPONDE: pues si le dan suficientes 
vueltas cada 12 episodios y la aplazan con futboi 
u otros programas especiales, igual y si. Tu vela 
y deja que la la televisora haga lo que cree 
apropiado. 

Ahora sí amigos, se despide de ustedes su amigo y fan 
número 1, José Manuel Jacob Hernández Ramírez, 
apodado el Ranma, se los juro que así me apodaron 
mis amigos en la preparatoria y por coincidencia 
también estudio artes marciales como Ranma y voy a 
cumplir 16 años el 7 de junio. 

Bueno se despide de ustedes: 

José Manuel Jacob Hernández Ramírez 
Col. Olivar del Conde 


DOMO RESPONDE. Y cuando te mojas con 
agua fria, ¿sucede algo?, mándanos fotos con tu 
karategui, antes y después de mojarte y si te vez 
como una chica bonita empapada tal vez te 
cumplamos tus caprichos. Y nosotros (los 
muchachos) nos volveríamos fans de la versión 
femenina, y las chicas se aficionarían de tu 
versión masculina. No es necesario que incluyas 
un panda... 


Buenas tardes: 

Mi nombre es Aureliano De la Fuente Ruiz, de Oaxaca 
de Juárez, Oaxaca; les escribo primeramente porque su 
revista es muy buena, los felicito por ello, ojalá que su 
revista siga en el mercado; ¿saben? Por desgracia hay 
quienes les dicen que deberían bajar los costos de la 
revista, se quejan por 15.00 pesos cuando no saben 
que aquí, el especial de la historia de Dragón Ball que 
sacaron lo están dando hasta en $70.00 

Por otro lado, quiero hacerles unas preguntas, hacerles 
algún pedido y otra que tontería: 

La primera es (espero no suene muy fuerte) pero 
bueno, por ejemplo en Sailor Moon, Sailor Neptuno y 
Sailor Urano decían que se querían, ¿no eran gays 
verdad? 

La segunda es que por ejemplo, una vez explorando la 
red, vi que salieron Sailor Zanadu, Sailor Apolo, 

Sailor Earth, Sailor Chibi-Earth, Sailor Magma, Sailor 
Sun, entre otras, quisiera saber si no hay algo así como 
segunda parte de Sailor Moon o algún todo lateral de 


la historia. 

La tercera es que, si puede ser posible que hablen 
sobre Dragón Quest, ya que en la red no hay página 
alguna sobre esta serie animada, y que le pongan 
imágenes para enteramos y claro, ver en TV Azteca si 
puede ser posible, que la pongan de nuevo y con 
nuevos capítulos. 

La cuarta es saber si hay serie de televisión sobre el 
crossover Sailor Moon/Ranma 'A, si la hay ¿llegará a 
México?; si no la hay, ¿podrán hablar al respecto? 

La quinta es saber si pudieran investigar en Televisa 
cuántos episodios y hasta dónde tienen sobre Dragón 
Ball Z. 

La sexta es saber, si ustedes me lo pueden confirmar, 
¿es verdad que “Saint Seiya” no pasó completa y que 
al final pelean contra Hades? 

La séptima es saber algo, no sé si ya vieron el episodio 
de Son Gokuu contra El Rey Slug, quisiera saber si ese 
episodiucho es como un lado alterno o algo así, porque 
por ejemplo, Gokuu ya se lleva con Piccolo, pero aún 
no es un Super Saiyan, y sin embargo despierta el 
poder del super guerrero. 

La pregunta “b)” de la séptima pregunta es: ¿Gokuu 
peleará contra el Super Saiyan del Espacio y contra los 
números 13, 14 y 15? Porque por ejemplo, en el 
especial de Domo de la historia de Dragón Ball, no 
dice que saldrán estos episodios. 

La octava pregunta es: ¿no saben si ya estará en 
español (castellano de México) el episodio donde 
pasan la historia de Bardock y cuándo éste pelea 
contra Freezer? 

Porque me gustaría que, no sé, aconsejaran a Televisa 
para que por ejemplo, pasaran ese episodio como un 
especial de Dragón Ball y por decir algo, lo pasaran un 
sábado. 

Bueno, me gustaría invitar a todos los que leen Domo 
a que si les gustaría ver alguno de los animes 
japoneses en televisión como por ejemplo 
EVANGELION, TTS 801, entre otros, podrían mandar 
cartas a la televisora que eligieran, con decirles yo 
que, cuando quería un programa que pasará en 
capítulos nuevos, les escribía cartas, por lo menos les 
mandé 50 a cada televisora con nombres inventados, 
de mis familiares y amigos, y los ponían; la verdad, en 
mi punto de vista, es que a las televisoras les gustaría 
saber si tendrán público que los vea, si no, para qué los 
ponen; creo que si yo solo mande 100 cartas, con otros 
20 que se mande, 2 por cada quien, más los que les 
llegan, serían bastantes. 

La novena pregunta es: ¿no saben si Dragón Ball GT 
ya se puede conseguir en México aunque sea en 
español de España? 

La décima es: Saben, soy un admirador (por decirlo 
así) de la A18, me gustaría saber si no tienen una 
página en el web donde venga únicamente ella. 

La onceava, me gustaría saber si en algún número de 
Domo, podrían pasar a Alara Toriyama en fotografía, 
pues para conocerlo, al igual que a Naoko Takeuchi, la 
escritora de Sailor Moon y Rumiko Takahashi de 
Ranma 'A. 

La doceava, ¿podrían seguir hablando en capítulos 
posteriores sobre Air Bats 801 TTS?, creo que es una 
serie algo interesante. 

La treceava, ¿para cuándo entran los programas de 
Ghost Sweeper Mikami y Gegege No kitano? 

La catorceava, Slam Dunk ¿para qué mes lo 
tendremos? 

La quinceava, saben, recuerdo y más ahora que repiten 
los episodios de Dragón Ball, que hubo un pequeño 
crossover con Dr. Slump, pero ¿esta serie para cuándo 
llega? 

¿Saben? Para mi punto de vista, Gokuu hubiera sido 
un poco más. no sé cómo se dice, feliz o algo así, si 
se hubiera casado con la pelirroja que se empezó a 
llevar con el androide Hatchan #8 (Octavio), que con 
Chichi ¿o ustedes qué opinan? 

Por último, les quisiera preguntar ¿de qué año es la 
serie de X-1999? ¿llegará a México? Bueno, la que me 
gusta de esa serie es Karen Kasumi 

Bueno, me despido, por supuesto con un saludo muy 
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oaxaqueño desde la ciudad de Juárez, Oaxaca. 

Atte. 

Aureliano De La Fuente 

DOMO RESPONDE: No hay que tomar la 
relación de Haruka y Michiru en un contexto 
latinoamericano, no las proyectes a tu contexto y 
realidad, es solo una historia, una comedia, una 
ficción, no se martiricen en tratar de ubicarla en 
la sociedad en la que vives, es como las 
películas que tratan el viaje por el tiempo 
(pasado o futuro), no existe, no obstante no 
impide que la disfrutemos como la ficción que es. 
Sailor Moon ya termino donde todos pudieron ver 
ya por la Tele, recuerdo que hace dos años le 
presumía a una amiga varias estampas de la 
serie, y ella y los que nos contemplaban, no 
entendían que onda, ahora ya llego, paso y se 
termino, como todo, es decir, no te dejes mal 
informar y menos en la red que hay tanto 
fanfiction. Dragón Quest, anotada la propuesta. 

No existe crossover de Silor Moon con Ranma, y 
no hay corossover de series que son muy 
completas e independientes, imagínate, un 
crossover de Candy con La abeja Maya... Mejor 
disfruta de la serie, no sirve saber que episodios 
tienen, solo disfrútalos, relájate. Saint Seiya es 
una serie de TV incompleta, respecto a la 
historieta (manga) en la que si se pelean con 
Hades, (esta ha sido la pregunta mas repetida en 
la vida de DOMO). La reseña que hicimos de 
Dragón Ball, fue en base al manga, no es de 
esperarse que la serie de TV guarde proporción 
con el manga, y se toman algunas libertades. La 
TV gratuita... lee en una carta previa lo que 
hemos repetido como disco rayado el asunto de 
la televisión gratuita. Las televisoras miden 
primero con estudios de audiencia mediante 
empresas privadas, ve el articulo “Rating’ del 
mes pasado’ lo de enviar cientos de cartas 
repetidas, bueno, no por mucho maiz queda 
mejor el pozole. Dragón Ball GT, legalmente, no. 
Pirata, quien sabe, ellos no manejan catálogos. 
Al 8 en el internet, ¿solo de ella? Pues podrías 
ponerla tu, hay sitios donde gratis puedes crear y 
publicar paginas en la red ¿que te parece?. 
Muchos mangakas no se dejan sacar fotos, por 
ello no los conoces. Airbats 801 fue reseñada lo 
suficiente para no echar a perder la sorpresa, y 
aquí la presentamos en foros públicos y gratis. 
Los estrenos que anunciamos en enero aun 
están siendo doblado y esperaran tumo de 
programación, paciencia. ¿Nos habremos 
ganado un tamal oaxaqueño contigo? Saludos y 
sé feliz. 


¡Hola amigos de DOMO! 

Me da mucho gusto volver a saludarles, espero que 
por la letra ya me hayan reconocido (aunque lo dudo 
mucho), soy de nueva cuenta su amigo Alejandro 
Ramírez de Puebla, Pue. Ya un poco más tranquilo y 
se preguntarán ¿porqué?, esta es la segunda carta que 
les envío y es que la primera carta que les mande (que 
espero que ya la hayan leído) no se me ocurrió nada, 
nada más que pedirles ayuda. 

Bueno, pasando a otra cosa (ya estando un poco más 
tranquilo), pues quería hablarles de mi (espero que no 
les suene muy gacho esto), platicarles que llevo muy 
poco tiempo involucrado con el manga y los cómics 
porque a decir verdad, hace un año sólo veía la 
televisión (pero eso sí, me fascinaban las caricaturas 
japonesas), y pensaba que los cómics se limitaban a 
los que se vendían en cualquier puesto de periódicos, 
esos del hombre araña, de superman o de los X-men, 
ni siquiera conocía el manga, pero todo eso cambió 
cuando abrieron por mi escuela una tienda 
especializada en este concepto, apenas a finales dd 
año pasado, cuando entré, lo primero que vi fue el 
especial de DOMO de Dragón Ball y no espere mucho 
para comprarla, hasta ese momento sólo creía que 
Domo era una revista especial de Dragón Ball, hasta 
que compré el segundo número de Dragón Ball y me 
di cuenta que no sólo era un especial, sino una revista 
informativa y gracias a ustedes, mi conocimiento 
sobre este gran fenómeno se amplió y me enteré del 
primer evento de cómics que iba a ver en Puebla, 
aunque estuvo muy reducido y limitado y este era otro 
asunto que quería tratar, he leído sugerencias que le 
han hecho a otros amigos de la república, sobre hacer 
un club de aficionados (y es que yo leo DOMO de pies 
a cabeza), y quería que me publicaran mi anuncio 
sobre hacer un club aquí en Puebla, y dependería de la 
respuesta que tuviera; si la respuesta es buena se vería 
la posibilidad de incrementar los eventos aquí, bueno, 
el anuncio se los doy al final junto con otro que 
también les pido que lo publiquen y espero que mi 
anuncio que publiqué en mi primera carta me lo 
publiquen. 

Pasando a otra cosa, quería que me sacaran de una 
duda, como ya saben, hasta hace un año sólo veía TV 
y no me entere cuándo salió a la venta el manga de 
Guerreras Mágicas y lamentablemente se me fue la 
posibilidad de conseguirlo, y les quería preguntar, 
bueno hay les va, a ver si se entiende, el manga que 


sacaron los de la Editorial Toukan ¿era una 
recopilación de la serie de TV o era una versión 
diferente? y también lo mismo con los volúmenes en 
libros de la serie ¿son casi iguales o son distintas 
versiones de la misma historia? 

Quería pedirles que si podrían hacer un artículo 
dedicado y sobre los OVA’s de la segunda parte de 
Magic Knight Rayearth. Y una sugerencia canal 5, 

¡que ya no la piensen tanto y se traigan Macross! 

Una última cosa, lamentablemente no pude ir ni a la 
feria de la historieta, ni a la Conque por obvias razones 
($, escuela) y si me pudieran contestar esta carta antes 
de julio, se los agradecería mucho, y se preguntarán 
¿qué viene al caso todo esto? Es que voy a tener la 
oportunidad (ahora que ya me entere) de ir a MECyF, 
pero sólo un día, así que quería que me dieran un tip 
¿cuál sería el mejor día para ir? 

Por favor, les pido su pronta contestación, si no 
pueden responderme por medio de la revista, porfa 
llámenme por telefono o por carta, ya que no tengo 
Internet. Y disculpen las faltas de ortografía, repetí 
varias veces la carta y ésta fue la mejor. También les 
pido que contesten mi primera carta, es muy 
importante. 

Sin más por el momento me despido. 

P D. Sigan mejorando, aquí tienen a un fiel amigo y 
lector inteligente. 

NOTA. Si tienen conocimiento de algún club aqui, 
avísenme, yo me encargo de contactarlos o que ellos 
me contacten. 

DOMO RESPONDE: Interesante tu historia, y 
seguramente es la historia de otros muchos 
lectores, respecto a Editorial Toukan, ellos 
publicaron 4 ejemplares de la obra de manga de 
Magic Knight Rayearth, tomada de la obra 
original, pero modificada, coloreada y traducida. 
De la obra original es como fue realizada la serie 
de televisión. Te recomiendo que vayas el dia 
domingo a la Mecyf, y te estes todo el dia. 
Saludos y ojala formes tu un grupo de lectores 
DOMO. 


¡Hola! ¿cómo están? Primero me voy a presentar, me 
llamo Roberto Manuel Barajas Castillo y vivo en 
Morelia, Michoacán; y a continuación les voy a hacer 
unas preguntas y comentarios y una super petición, 
empezaré con los comentarios: 

La revista (DOMO para ser precisos) es de muy buen 
(mejor dicho: excelente) contenido y la portada a color 
esta muchísimo mejor, lo que me gustaría cambiar de 
la revista es de blanco y negro que tiene ahora a todo 
color, otro punto que voy a tratar es el número de 
páginas, ¿36 no se les hacen muy pocas 9 Pues fíjense 
que a mi sí se me hacen muy pocas, el punto es que 
me gustaría que le aumenten el numero de paginas, 
ustedes decidan esto, o sea, cuantas páginas más de 
aumento. Estoy seguro de que ustedes ya han planeado 
lo de la revista a color y el aumento de páginas 

Yo sé que esto aumentaría el costo de la revista, pero 
estoy seguro de que ya han planeado esto y espero que 
decidan bien. 

Ha llegado el momento de hacerles la petición, le voy 
a pedir un super, mega, ultra favor y ese favor es el de 
pedirles una suscripción a la revista DOMO 
individual, si leyeron bien, una suscripción individual 
y antes de que digan o decidan un si o un no 
definitivo, les voy a dar o decir o escribir unas cuantas 
excusas de porqué sí accedan a aceptar mi suscripción 
individual y aquí los tienen: 

La revista DOMO 

por acá en Morelia la dan en $30.00, aunque es un 
poco alta(o) el precio, la compraba pero estaba 
afectando mi economía. 

La tienda en la que 

la compraba 0» revista DOMO) ya no va a venderla 
por razones que sólo los dueños conocen. 

Yo ya sé que la 

forma de suscripción es de 10 personas o más y que se 
suscriban por más de 6 meses, pero de las personas 
que yo conozco, no se interesan en suscribirse, no 
sabían que esas series eran japonesas (las que pasan en 
TV), a otros sólo les interesan las series que pasan en 
la televisión pero no las que hay en Japón 

Espero que con esto se den cuenta de cómo andan las 
personas que conozco en cuando a anime japonés, y 
también espero que accedan a darme la suscripción, 
les aseguro que hay muy pocas personas acá en 
Morelia que conozcan la revista DOMO que es muy 
divertida, entretenida, informativa, maravillosa y 
estupenda revista llamada DOMO. 

Mis datos son: 

Nombre. Roberto Manuel Barajas Castillo 
Dirección. Artilleros del 47 #1159 




Gabriela Lara Vázquez 


Monto yyQ^ 


Favio 




Colonia. Chapultepec Oriente 
Ciudad y Estado. Morelia, Mich. 
C.P. 58260 
Tengo 16 años 


También me gustaría que en la revista den mi 
dirección para tener amistad con aficionados al anime 
japonés o simplemente para tener amistad. 

Esta carta la envié el mismo día que me enteré que en 
el lugar donde yo compro la revista DOMO ya no la 
iban a vender, por eso estoy desesperado y por eso se 
ve muy apresurada, y con muchas o no tantas, faltas de 
ortografía. 

El último número de DOMO que compré fue el de 
Marzo 1998 #42. 

Me despido agradeciéndoles su tiempo y atención y 
nos vemos ahí, donde el futuro se hace presente... esta 
frase desde que la leí en DOMO me gustó mucho, 
gracias a Valente Espinosa por esta frase y nos 


¡Adiós! ¡Nos leemos! 


DOMO RESPONDE: Hola Roberto, el salir a todo 
color tiene múltiples desventajas, primero 
elevaría el costo de la publicación debido a 
nuestro bajo volumen de tiraje y segundo nos 
volvería presas fáciles de la piratería sanguinaria. 
Si publicáramos diez veces mas de lo que hoy 
dia publicamos, seria posible star a color, menor 
precio de portada y en puestos de periódicos en 
toda la república mexicana. El aumento de 
paginas es mas costo, no solo por el papel, sino 
por la producción de contenido, es posible, pero 
la devaluación del dólar nos afecta por gastos 
indirectos, por el momento asi estamos bien. 
Ahora solo necesitas 5 personas para las 
suscripciones, lo sentimos muchoi, no podemos 
hacer nada, significaría elevar costos de envió. 

Es cosa de que organices a 4 personas mas, hay 
varios grupos en otros estados y les va muy bien 
sobre todo al organizador del grupo. Hasta 
pronto y nos vemos ahí, donde el futuro se hace 
presente. 

Agradecimiento a Enrique Martínez de México, 
D.F. por sus comentarios y sugerencias que 
tomaremos en cuenta. 
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Ilustrado Por 
Miryam C. Téllez 


DOMO es una publicación con más de tres 
años, y circula en las principales ciudades de 
la república, alcanzando a más lectores 
mediante nuevos canales de distribución y 
suscripciones grupales. 

Es leída por las personas más ¿ 

interesadas en este medio, siendo la 
preferida por su amplio contenido, estos 
lectores son potenciales clientes para su 
empresa, que buscan productos nuevos y 
diferentes. 


Anunciarse en estas páginas realmente da a 
conocer su negocio a un público disperso por 
todo el territorio nacional. DOMO es su efectivo 
mostrador de productos, apoye su publicidad con 
un efectivo mecanismo de asistencia al cliente. 


Nuestra publicidad es más económica, no sólo por el número de 
ejemplares que circulan cada mes, sino por el alto índice de 
personas por revista que nos leen. 


Para que seas un buen 
Hombre de negocios 


Como 

Yo 


¡Pero la de los negocios 
soy yo! 


labiki Tender 












































GLOSARIO DEL OTAKU 




AMECOMI 

Contracción de la palabra en ingles "amerícan cómics". 
Describe a cualquier historieta originaria del occidente, 
típicamente de menos de 40 páginas o formato “comic 
book", en Japón jamas se utiliza la palabra “manga” para 
referirse a estos cómics extranjeros. 

Los títulos mas conocidos por los japoneses son Snoopy, 
Superman, El Hombre Araña, porciones de “X Men” y 
Ghost Rider han sido traducidas al japones por 
Shogakukan y Take Shobou, obras de manga empleando 
personajes de X Men también son comunes. También se 
editan otras obras norteamericanas menos conocidas, 
pues cuentan con seguidores de culto. 

No obstante, pese al limitado conocimiento que se tiene 
de algunos títulos, se debe entender que el amecomie s 
considerada una curiosidad cultural menor, cuando 
mucho. El mundo del manga y de los cómics 
norteamericanos han estado separados por décadas. 

Los lectores japoneses consideran que el amecomi es 
feo, difícil de seguir, complicado de asimilar, 
considerando que un lector japonés no dedica mas de 20 
segundos por pagina de manga. Es despreciable la 
cantidad de personalidades de la industria del manga 
que están familizarízados con el amecomi 

Como excepciones a la regla están Ono Kosei, un critico 
bien conocido en Japón y autoridad en amecomi, de 
niño, Ono leía cómics norteamericanos dejados por las 
fuerzas de ocupación norteamericanas tras la segunda 
guerra mundial (muchos de los aficionados al amecomi 
en Japón fueron expuestos a este material de la misma 
forma, y los menos han aparecido en tiempos recientes), 
él ha contribuido con traducciones de artículos y de 
obras tales como Fritz el gato, Los cuatro fantásticos, 
Thor, El hombre increíble, El hombre araña, Doonesbury 
y Maus (en donde el acento judío - inglés fue todo un 
reto de traducción). Tales traducciones han encontrado 
muy pocos lectores en Japón, se cree que los lectores 
japoneses estar» acostumbrados a una fluidez de 
narrativa mas dinámica, considerando el amecomi como 
algo difícil de leer. 

Anime 

Animación, la palabra “anime”, no “manga” es empleada 
para describir calquier tipo de animación basada en 
celdas (antes de los años 80s el termino “TV manga’ o 
“ma/tfa e/ga” era usado en ocasiones). Manga (y 
novelas de menor alcance) han sido tradicionalmente el 
origen de casi todos los títulos de animación japonesa 
desde los años 70s. 

Muchas producciones de anime se toman considerables 
libertades con personajes e historias, a menudo asumen 
algún conocimiento del manga del cual se derivan. 

Contrario a la creencia de algunos aficionados 
occidentales, la mayoría del anime es orientado a niños y 
adolescentes, en donde se encuentra el potencial 
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comercial. La industria del anime siempre ha sido mas o 
menos una subsidiaria mercantil de la industria del 
manga. Pocos títulos de anime han sido orientados a 
aficionado colegiales ignorando a públicos más maduros. 

El anime ha alcanzado la autosuficiencia económica a 
finales de los años 80s, la popularidad del manga y el 
anime, se dirigen ahora hacia los juegos de video. 


CG 

Abreviación de "Computer Graphics" (Gráficos de 
Computadora). Dentro del contexto del Manga, se refiere 
a la ilustración o la animación asistida por computadora. 
Recientemente, patrones de medios tonos generados 
por computadora y programas de dibujo se han 
convertido en herramientas habituales para los manga- 
kas. Las técnicas de medios tonos fueron popularizadas 
por los artistas Tetsuya Saruwatari e Inoue Noriyoshi, 
mientras que Kia Asamiya, Terasawa Buichi y Tsudzuki 
Kazuhiko, dibujan con apoyo en computadoras, 
inicialmente Macintosh, y cada vez mas PC compatibles. 

COMIKET 

Abreviación de “comic market” mercado de 
comics.Glosario del Otaku 

La Comiket es el mercado de manga doujinshi más 
importante en Japón, establecida desde los años 
setentas, se realiza dos veces al año, durante dos días 
en cada ocasión. Esta adquiriendo enormes 
proporciones, incorporando a 20,000 vendedores de 
doujinshi en cada evento, y su impulsor mas decidido ha 
sido el Sr. Yonezawa Yasuhiro. 

La mayoría de doujinshis están dedicados a cualquier 
titulo popular en ese momento de manga o anime, 
aunque también se ofrece algo para todos los gustos 
desde doujinshis especializados en juegos de video, 
música pop, animales, maquinas, novelas, películas, 
juegos de rol, y mucho mas. 

Japón cuenta con muchos otros mercados de cómics, los 
cuales son tolerados por los editores industriales, pues 
se cree que impulsan la venta del manga y el anime, 
pero esta tolerancia tiene sus limites, cuando la Segunda 
Comiket fue cancelada en agosto de 1994, (DOMO 
reportó en sus inicios este incidente) después de 
denuncias a la policía, en las que se alegaban 
violaciones a las leyes de censura en contra de la 
pornografía. 


doujinshi 

Literalmente traducido como "publicación de la gente”. La 
palabra doujinshi se utilizo entre grupos de personas que 
emulaban el trabajo de un escritor en particular u obra 

CONTINUARÁ. 










Ranma 1/2 


Cientos de aficionados por esta serie 
y sus páginas de admiración y tributo 


http://www.seas.ucla.edu/-miw/ranma.html 

http://www.tass.org/~esashi/index.htrn 

http://www.tcp.com/-jen/RanmaPage.html 

http://www.geocities.com/Tokyo/7503/ 

http://www.wot-club.org.uk/RanmaFAQ/ 

http://cyberwheel.simplenet.com/ranma/ 

http://utd500.utdallas.edu/-hairston/ranmahp.htmi 

http://www.abast.es/-carlosg/ranma/castall/castall 

.html 

http://ranmainfo.simplenet.com/ 
http://www.vrg. utoronto,ca;80/~doyama/ranma/ 
http://godeLuc3m.es/~jmolina/juan/ranma/intro.ht 
m 

http://www.anime.usacomputers.net/-ranma/ranm 

a.html 

http://www.geocities.com/Tokyo/3433/ranma.htm 

http://www.mit.edu:8001/people/rei/MANGA/Ran 

ma.html 

http://godet.uc3m.es/-jmolina/iuan/ranma/sd.htm 

http://www.geoctties.com/Toky0/3433/tenhouse.ht 

m 

http://www.geocities.com/CollegePark/1588/ranm 

agames.html 

http://www.demo.telefonica.com.pe/anime/ranma. 

html 

http://iczer1.usacomputers.net/-ranma/ranma/ran 

ma-universe.htmi 

http://www.aubum.edu/-mccraja/ranma.html 

http://wwwcsif.cs.ucdavis.edu/%7egilmore/ranma/ 

ranma.html 

http://www.geocities.com/Tokyo/1169/index.htmi 
http://www.geocities.com/Tokyo/9866/ 
http://www2.magmacom.com/-rjrfoum/ranma01 .h 
tm 

http://www.efn.org/-smith_d/ranma.html 

http://www.voicenet.com/-warden/ranma.html 

http://www.geodties.com/Tokyo/5745/ranma.html 

http://www. pri n ceton. edu/-qpnu/ran ma_wh at. h tmi 

http://cyberwheel.simplenet.com/ranma/embarass 

ing-moments.html 

http://cyberwheel.simplenet.com/ranma/screenca 
p/i mages.html 

http://www.jps.net/wayjlee/anime_ranma.htm 
h ttp: //www. zip i ink. net/~fbi/ra n ma/ 
http://www.geocities.com/Tokyo/7247/Ranma.htm 
http://www.geodties.com/Tokyo/Towers/3440/inde 
x.html 

http://members.rotfl.com/kanga/ranma.html 

http://www.geocities.com/Tokyo/Flats/5632/index. 

html 

http://www.geodties.com/Tokyo/Garden/3762/ 

http://www.geocities.com/Tokyo/Temple/5924/inde 

x.html 

http://www.geodties.eom/Tokyo/6 151 /Ranmadom 
ain.html 

http://www.penny-iane.com/ranma/ 
http://www.gi.umbc.edu/-atayag 1 /rq uotes.html 
http://www.geodties.com/Tokyo/Garden/2789/ 
http://www.geocities.eom/T Dkyo/Bay/1135/ 
http://iczer1 .usacomputers.net/~ranma/whos- 
whol .htrni 

http://www.geocities.com/CollegePark/1588/ranm 

a.html 


http://members.wbs.net/homepages/t/h/e/theranm 

alair.html 

http://www.msu.edu/-stolaruk/ranma.htm 

http://cust.iamerica.net/justice/ranma/ran.htm 

http://www.tcp.com/-jen/EZRanmaReference.html 

http://www.geocities.com/Tokyo/5280/ 

http://mem bers .aol .com/macbethxl /ran ma. htm 

http://iczer1.usacomputers.net/-ranma/ranma.htm 

I 

http://www.pworld.net.ph/user/ulysses/ranma_phili 

ppines.html 

http://www.geocities.eom/T okyo/1494/ 

http://www.hgea.org/-els81/ran.htm 

http://icecube.acf- 

lab.alaska.edu/-fskrh/ranma.html 

http://www.geocities.com/Tokyo/5235/ 

http://198.68.212.110/ranma1.html 

http://www.dragonfire.net/-ranchan/ 

http://www.niia . net/customers/ran ma/ 

http://home.pacific.net.sg/-johnsonc/ranhome.htm 

http://www.ucalgary.ca/-mlroundi/ranma.html 

http://www.keil.com/-jenaw/stuff/Ranma.html 

http://students.vassar.edu/-madelrio/Ranmapage. 

html 

http://www.ensta.fr/-hardy/ranma_summaries.htm 

I 

http://www.cris.com/-Dream/ranma.html 
http://www.geocities.com/Tokyo/Towers/83 1 5/inde 
x.html 

http://www.geocities.com/Tokyo/6413/embarassin 
g-mo ments.html 

http://www.angeffire.com/pa/pchan/index.html 

http://www.geodties.com/Tokyo/Towers/3136 

http://www.digitalis.net/users/benl/anime/ranma.ht 

m 

http://www.angelfire.com/pagesO/ranma/index.htm 

I 

http://www.ziplink.net/-fbi/ranma2.htm 

http://www.goodnet.com/-susano/ 

http://www.sm 0 ky. 0 rg/-cberg/anime/ 0 theranime/r 

anma/ 

http://members.tripod.com/-EvilOne/ 

http ://www. netzone.com/-bcltrch/g-t_ranm . htm 

http://www.geocities.com/Tokyo/2222/ 

http://www.ucalgary.ca/-tjladan/catcafe.htm 

http://home.revealed.net/squishyrat/shampoo/mai 

n.html 

http://www.cnct.com/-rkong/ukyou/ukyou.html 

http://www.geodties.com/Tokyo/3967/sbweb.html 

http://users.aol.com/say00001/maverick.html 

http://mir.med.utoronto.ca/akane/akancook.htm 

http://web.interx.com/ranma/ 

http://home.att.net/%7Edequanandben/ranma.htm 

http://www.woodland.net/users/potts/david/ryouga 

.html 

http://www.woodland.net/users/potts/david/Llama. 

html 

http://www.woodland.net/users/potts/david/akanec 

han.html 

http://sio.ucsd.edu/-mcl/ 

http://gondwana.ecr.mu.oz.au/%7Ecaseawr 

http://dass4.hott.com/andrew/RANMA.HTML 


http://students.vassar.edu/-madelrio/Ryoga.html 

http://www3.sympatico.ca/aÍain.bertrand/SHAD.H 

TM 

http://helser14.res.iastate.edu/tomar/anime/ranma 

/ranma.html 

http://www.princeton.edu/-qpfiu/ranma_who.htmI 

http://www.dragonfire.net/-FleaPlus/Japan/Ranm 

a/ranma.htm 

http://carbon.cudenver.edu/-mstilman/ranma/inde 

x.html 

http://members.aoi.com/boyotaku/ranmacmm/ran 

macmm.html 

http://www.ucalgary.ca/-tjladan/shampoo.htm 
http://csun2.iaa.ncku.edu.tw: 1234/HTML/Ranma/r 
anma.html 

http://members.aol.com/Shampoo88/index.html 

http://iczer1.usacomputers.net/~ranma/pages/r- 

lyrix.html 

http://www.mit.edu:8001/afs/athena.mit.edu/user/r 

/e/rei/WWW/MANGA/Ranma.html 

http://www.princeton.edu/-qpliu/ranma_ppt.html 

http://www.ece.rutgers.edu/-flai/ 

http ://the. animearch ive. org/ra nma/ 

http://elycion.geology.ualberta.ca/-kahm/ranmacd 

.html 

http://www.ccc.columbia.edu/-farul/ranma/ 

http://www. es v. wa rwick.ac.u k/-csuos/C DG uid e/ra 

nma.html 

http://iczer1.usacomputers.net/~ranma/viz/viz- 

ranma-manga.html 

http://weber.u.washington.edu/~dkshadow/akane. 

html 

http://www.ecr.mu.oz.au/-caseawr/cor.html 

http://mir.med.utoronto.ca/ukyou/okonomi.htm 

http ://www. whitman.ed u/-stoffell/ktf. html 

http://home.sprynet.com/sprynet/dwang/AD.htm 

http ://www. u n i versal. n l/u sers/an i me/aka ne. htm 

http Jimio . pitt. ed u/-jslst29/konatsu. htm I 

http://wallace.ucsd.edu/-mcl/ 

http://pages.map.com/-ebaker/church.html 

http ://www.geocities.com/Tokyo/5016/genma.html 

http://members.aol. com/boyota ku/ran macmm/ra n 

macmm.html 

http://gondwana.ecr.mu.OZ.AU/-caseawr/ 

http ://www. whitman. ed u/-stoffell/whoswho. html 

http://www.webring.org/cgi- 

bin/webring?ring=aqua;list 

http://us.animearchive.org/ranma/ 

http ://www.coe. u ncc.ed u/-teca rdwe/images/i mag 

e-ranma-akane.html 

http://www.coe.uncc.edu/-tecardwe/ranma.html 

http://www.ucalgary.ca/-Jsbell/ranma/ranma.html 

http://www.coe.uncc.edu/~tecardwe/ranma- 

htmi/sounds.html 

http://mama.indstate.edu/users/kodachi/ 

http://www.coe.uncc.edu/-tecardwe/ranma- 

html/viz-releaseguide.htmi 
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Con motivo del 110 Aniversario de la Amistad entre México y 
Japón se llevó a cabo las Jornadas de cultura japonesa en el 
Auditorio Jaime Torres Bodet alias "El Queso" del 20 de Mayo al 
de Junio de 1998. 

¿Qué tiene que ver esta conmemoración con el anime y el manga?, 
pues si quieres saberlo, lee esto: 

Sucede que para celebrar este acontecimiento se llevaron a cabo 
algunas actividades sobresalientes como: 


-Budo de Sables practicado por samurai- 
Asociación de Kendo, laido y Jodo del IPN. 

En esta exhibición se observó a muchos Kendokas 
Kendo)con Kendogui (vestimenta de combate) muy al 
itewaki, el de Ranma 


Los jardines Japoneses. 
-Exposición fotográfica- 
Fundación Japón. 

sados a lo largo de la historia del Japón 
ar los escenarios mas místicos. 


todo el mundo 


Reflexiones sobre el desarrollo científico y tecnológico aei Japón. 
-Conferencia 

Asociación de Exbecarios de México en Japón. 

Un ejemplo de donde se sacan los diseños hiperfuturistas de mecha y tecnología 
Macross y Mazinger. 


como en 


Hermes: El amor sopla como el viento. 

-Anime 

Kofuku no Kagaku ., _ 

Un anime totalmente alternativo. El único que se presento 


los amantes 
no hubo 


.escrito se nota que fue un evento único en 
Naciente. Y lo mejor de todo es que la ent 
quizá el horario que era un poco inadecuad' 


Fin. 












SÁBADO 11 de Julio 
10:00 -11:00 horas 

Inauguración Simbólica (corte de listón), 
a cargo de los invitados internacionales, 
visita general a los stands. 

11:00 -14:00 horas 
Sesión de autógrafos de: 

Tim Fernandez 
David Whol 
Joe Casey 
Steven T. Seagle 
Marv Wolfman 
Al Simmons 
Sergio Aragonés 
Omar Ladronn 
Humberto Ramos 

14:00 -16:00 horas. 

SEMIFINAL del campeonato mundial de 
fútbol, en pantallas gigantes. 

16:00 -19:00 horas. 

Sesión de autógrafos de: 

Dennis O'Neil 
Mike Carlin 
Alan Grant 
Peter David 
Carlos Pacheco 
Karl Kesel 
Juan Vlasco 
Joe Camari 

19:00-20:00 horas. 

“Y ahora. . Whichblade” 

Presentación Oficial del Cómic, con su 
co-creador 

20:00-21:00 horas. 

Presentación de "La ruta del hielo y la 
sal” 

Novela Ganadora del 2 o certamen 
internacional de novela MECYF98. con 
su autor, José Luis Zárate y Facundo 
Burgos. 

21:00-22:00 horas. 

“STAR WARS - STAR TREK.. El Futuro” 
Con Alonso Vilches. Dr. Carlos Ramírez 
Cabañas, Alfredo Ruanova e invitados 


DOMINGO 12 de Julio 

10:00 -11:00 horas. 

Presentación del grupo musical 
“Rosacruces 

11:00 - 12:00 horas. 

“X-Men” (Los Hombres X) 

(Marvel en México) 

Con Steven T. Seagle, 

Joe Casey, 

Carlos Pacheco. 

Juan Vlasco, 

Ornar Ladronn y 
Joe Calamari 

Presidente y Director General 
De Marvel Cómics 

12:00 -14:00 horas 
Conferencia Magna 
“Superman... 60 años” 

(Homenaje) 

“Superman... ¿qué representa para 
usted? 

Con las opiniones de Dennis O'Neil 
Mike Carlin, Alan Grant, Peter David, 
Karl Kesel, Marv Wolfman, 

Barbara Kesel y Sergio 

14:00 -16:00 horas. 

“FINAL" del Campeonato Mundial de 
Fútbol, en pantallas gigantes 


16:00-17:00 horas 
“¡Que Cotorreo...!” ¿Los Simpson 
vs Dragón Ball? ¡Qué va! 

Con las voces de la TV de Los 
Simpson y Goku 

17:00- 18:00 horas. 

Presentación de la revista: 
“Crimson” un comic hecho en 

México 

con sus creadores: 

Humberto Ramos, 

Oscar Pinto y 
Francisco Haghenbeck 
Personalidades invitadas 
Marv Wolfman- 
Joe Casey 
Steven T. Seagle 
Segio Aragonés. 

18:00 -19:00 horas 
“SAPWNes... Al Simmons” 

Con la presencia del Auténtico y Original 
Al Simmons 

19:00-20:00 horas 
“Animación Japonesa Contemporánea” 
Con Valente Espinosa y 
Rolando Cedido 

20:00-21:00 horas. 

Presentación del grupo musical “La Red” 


11:00-12:00 horas 
“Modelismo, Premiación” 

Trabajos Triunfadores en el 4 o Concurso 
de Modelismo 

12:00 - 13:00 horas. 

“Un editor... un escritor’ 

¿Cómo se trabaja dentro de la compañía 
Marvel? 

Con Joe Casey 
Steven T. Seagle 
Acompañados por Juan Vlasco, 
(Despedida de los fans) 

13:00 -14:00 horas 

“Batman... aspectos históricos” 

con las opiniones, vivencias y anécdotas 

de 

Dennis O'Neil 
Alan Grant y 
Marv Wolfman 

14:00-15:00 horas. 

"Superman... aspectos históricos" 

con las opiniones, vivencias y anécdotas 

de 

Mike Carlin 
Peter David 
Karl y Barbara Kesel 

15:00 -16:00 horas 

¿Cómo ingresé al comic de USA? 

Con Sergio Aragonés, 

Ornar Ladronn, 

Carlos Pacheco 
Humberto Ramos 

narran como fue su ingreso al fabuloso 
mundo del comic norteamericano 

16:00 -17:00 horas. 

Homenaje a los historietist 2 s Ramón 
Valdiosera, Joaquín Cervantes Bassoco, 
y Antonio Cardoso... 

Palabras de Carlos Monsivais, Ernesto 
Priego, y Juan Manuel Aurrecoechea 

17:00-18:00 horas 
“Vampiros” Un tema siempre 
apasionante, 

con Macarena Muñoz y Bernardo Ruiz. 
Presentación de los libros de “La 
colección MECYF” 


18:00-19:00 horas. 

“El comic independiente” ¿de veras es 
negocio? 

Con Giovanni Barbieri y las revistas 

indepencientes 

La iguana 

Angeles 

Atico 

Lugo 

Valiants 

Minerva Cómics 

19:00-20:00 horas. 

"Juicios y prejuicios de la ciencia ficción" 
Con Ricardo Guzman, Miguel Angel 
Fernandez e invitados 

20:00-21:00 horas 
Presentación del cantante: 

“Pedro Moctezuma” 

21:00-22:00 horas. 

Presentación del grupo “Ríos de Gloria" 

MARTES 14 de Julio 

10:00-11:00 horas. 

Presentación del grupo musical "Road 
Runners" 

11:00-12:00 horas. 

“Ilustración... Premiación" 

Trabajos Triunfadores en el 3 o Concurso 
de Ilustración 


12:00-13:00 horas. 

“Batman... ¿Luz o Sombra?" 

Ademas 

“El Futuro” con 

Dennis O’Neil 

Karl y Barbara Kesel 

(Despedida a Marv Wolfman) 


13:00- 14:00 horas. 

“Los mejores cómics en la actualidad” 
Con opiniones de Mike Carlin, 

Peter David, Alan Grant 


14:00-15:00 horas. 

"México y España” (Puntos de vista sobre 

el mundo del comic) 

con Sergio Aragonés 

Carlos Pacheco 

Humberto Ramos 

Ornar Ladronn 

Y Juan Vlasco 


15:00-16:00 horas. 

“Los Caricaturistas” 

(Vivencia de un difícil arte) 

con los mas destacados miembros de la 

Sociedad Mexicana de Caricaturistas. 

16:00-17:00 horas. 

"Expedientes Secretos X" 

(Valiosa información X) 

con José Luis Zárate, H Pascal y un 

invitado sorpresa de la compañía FOX 

17:00-18:00 horas. 

“Los cómics... con mirada de-mujer” 
Presencia y comentario de las esposas 
de 

Dennis O’Neil 
Alan Grant 
Carlos Pacheco 
Karl Kesel y 
Humberto Ramos 

18:00 - 19:00 horas. 

“Manga, un genero impactante” 
Presentación Oficial de la revista “Dragón 
Ball” 

A cargo de Valente Espinosa y el equipo 
de la revista DOMO 

19:00 - 20:00 horas. 

Homenaje a “Rarotonga” 

Un personaje mítico, con Manelick de la 
Parra, Luis Rey, y Antonio Gutiérrez 


21:00-22:00 horas. 
Presentación 

LUNES 13 de Julio 

10:00-11:00 horas 
Presentación del grupo musical 
“República" 


Presentación del tomo 1 de la serie de 
colección 

20:00-21:00 horas. 

Presentación del grupo musical “Gallo 
Negro” 

21:00-22:00 horas. 

Presentación de 

Julio Revueltas y su Grupo 


MIERCOLES 15 de Julio 

10:00 - 11:00 horas. 

Presentación del grupo musical 

11:00-12:00 horas. 

"Los jóvenes dibujantes del comic” 
con las vivencias de 
Oscar Gonzales Loyo, 

Susana Romero, 

Horacio Sandoval, 

Ricardo García, y 
Oscar Gonzales Guerrero 

Invitados especiales 
Sergio Aragonés 
Carlos Pacheco 

12:00-13:00 horas. 

"DC Cómics” ¡contigo!" 

Comparte y Pregunta a 
Dennis O’Neil 
Mike Carlin 
Alan Grant 
Barbara y Karl Kesel 
Peter David 
Carlos Pacheco 
Sergio Aragonés 

13:00 - 1A00 horas. 

"La ciencia ficción en México” 

comentarios de 

Jorge Cubría 

Gonzalo Martre 

Salomón Bazbaz 

Héctor Chavarria y 

Mauricio Schawartz 

14:00 -15:00 horas. 

Presentación del libro 

El Pantera "El Misterio ce la Amenaza 

Negra” 

Con su autor, Daniel Muñoz, y palabras 
de Facundo Burgos 


15:00 -16:00 horas. 

“Show vocal Excepcional” 

Con Bart y Homero Simpson 
Goku y Conde Patula y Muchos más. 

16:00-17:00 horas. 

“Premiación del Primer Concurso de 
Comic Alternativo, Manga y Libre” 

Con Manelick de la Parra y opiniones de 
los fans internacionales que visitan 
MECYF 98 

17:00-18:00 horas. 

"Desfile y concurso de disfraces” 

El público es jurado 

18:00 - 20:30 horas. 

"Premiación del 2 o Festival de Cine de 
Ciencia Ficción y Fantasía” 

Despedida de los invitados 
internacionales y Clausura 
Con Manelik de la Farra y el comité 
organizador 

20:30 - 22:00 horas. 

“Espectacular Show Musical” 
con la Presentación del grupo 
¡Help! Solo Beatles 







No te la puedes perder 























































































